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4 TANUARA 1949

7% TEORHSKO UDEANJE KULTURNIH KADROVA
Godina 1948, godina najvećih napo- bedonosno završitihašu teku borbu

ra u ostvarivanju zadataka Petogodi-,

jeg ı. socijalizma u.

mašoj zemlji, presudna po stvaranju.

materijalnih uslova za dalje ostvariva–
nje Plana, završena je velikim Tad~

pobedama nas

trudbenika u svima Oblasti, ibo-

red nepredviđenih teškoća nastalih u-

sled neshvakljive kampanje protiv na-

še zemlje koju vode neki rukovodioci

zemalja socijalizma i narodne demo-

kratije, i uza sve naše greške i Sla-

bosti na koje neprekidno ukazuju na-

ši mukovodioci, pomažući nam da ih

nadvladamo. Predviđenm teškoćama

pridružile su se potpuno nepredviđene,

a ipak su u ovoj godini postignuti re-

zultati koji često premašuju planski

predviđene norme — koje su i bez ve-

teškoćama šsma-

ne nerealnim. O

velikim pobedama i o mnogim našim

šnjeg plana izgradnje

mim i stvaralačkim

ze s nepredviđenim

žrane s raznih strana

slabostima govorili su naši rukovodi-

oci povodom pretresanja i izglasava~

nja Opštedržavnog budžeta za 1949

godinu na zasedanju Narodme skup-

štine uoči nove godine. Postignuti re-

gultati ispunjavaju ponosom svakog

radnog građanina nove Jugoslavije,

koji kroz Narodni front učestvuje u

preobražaju naše zemlje, otkrivanje

grešaka, propusta i slabosti povećava

svest i budnosi pri ispunjavanju da-

ljih zadataka, a perspektive su jasne

i svetle, jer je dokazana nejscrpna i

nesalomljiva stvaralačka volja naših

radnih masa pod rukovodstvom mo-

nolitne Komunističke partije sa ruko-

vodstvom koje užva najveće povere-

nje i ljubav naroda.

Drug Tito je u svom ekspozeu ista-

kao značaj toga d. je Opštedržavni

budžet za 1949 godinu donesen na vre-

me, uoči početka nove planske godine.

»Ove godine mi prvi put donosimo

naš budžet tačno na vrijeme, ne odla-

žući njegovo donošenje za nekoliko

mjeseci, kao što je to bio slučaj pro-
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donošenjem. budžeta  povlačil
sobom čitav miz Šteinih posljedi:
našu privredu, a naxočito u vezi 5 )  

gućiće nam da izvršimo na vrijeme

i planiranj za iduću, 1949 godinu. Sve

to pretstavlja za nas veliki uspjeh, ko-

Mi pokazuje da smo mi već, uglavnom,

savladali osnovne teškoće u piaDSkKOJ

privredi, iJ., da smouspjeli u CSnoVii O”

vladati načinom planske socijalističke

izgradnje«. Drug Tito je istakao da

predlog Opštedržavnog budžeta za 1949

godinu jasno ilustrira brzi porast na-

še ekonomske snage,

Novi budžet, koji se zasniva na do~

sadašnjim postignućima a određuje

finansiska sredstva za noVa postignu-

ća u socijalističkoj izgradnji privrede,

u podizanju Životnog standarda rad-

nih ljudi i u razvijanju naše kulture,

pokazuje i porast narodnog dohotka.

Drug Kidrič kaže: »Kao što je pozna~

to, visina budžeta je funkcionalno za-

visna od visine narodnog dohotka. O-

vo pogotovo važi za zemlju koja iz-

građuje socijalizam, u Rkojoj osnovna

sredstva za proizvodnju obuhvata 5O-

cijalistički sektor i u kojoj budžet za-

ista već pretstavlja opštenarodni žfi-

nansiski plan«.

Drug "Tito, koji je u svom ekspozeu

ulcazao ma greške i slabosti u svim O-

blastima našeg života i istakao kao

jednu od osnovnih dužnosti brigu o

liudima, i poboljšanje života trudbe-

nika, rekao je: »Ako pogledamo struk-

turu našeg zakonskog prijedloga bu-

džeta za 1949 godinu, saveznog i Tepu-

bličkih, vidimo da je taj budžet Ve-

ći od prošlogodišnjeg za preko 37 mi-

lijardi dinara, da je ove godine odre-

đeno za investicije u konist društve-

nog standarda u republičkim i saveZ~

nom budžetu 26 milijardi i 205 miliona

dinara, dok je prošle godine u tu svrhu

bilo određeno nešto preko 13 milijardi

dinara; za prosvjetu i kulturu OVe go-

dine je određeno 8.625,809.000 dinara,

što znači oko 2 milijarde dinara više

nego 1948 godine; za socijalno stara~

nje i zdravlje ove godine je predvi-~

đeno 22.305.338.000 dinara, dakle pre-

ko 4 milijarđe više mego prošle go-

dine.Evo, već samete cifre najbolje po

kazuju kuda mi idemo, pokazuju da

mi idemo u socijalizam. Cifra od 5l

milijarde i 195 miliona dinara Za in-

vesticije za kapitalnu izgradnju, tj. za

· ostvarenje našeg Petogodišnjeg plana,

takođe jasno obilježava maš socijali-

stički put. Sve to govori da su napori

maših radnih ljudi prošle godine kru-

nisani velikim uspjehom«.

'Po su sume koje država određuje za

izvršenje zadataka u trećoj godini Pe-

togodišnjeg plana. A ono što še ne mo-

že jzraziti u sumama io su stvarala-

čka volja i radni elan naših trudbe-

nika, koji ostvaruju sve uslove da na-

ša privreda postane mapredna, da se

za bolji život naših wadnih masa isko-

Tiste sva bogalstva maše zemlje koja

dosad nisu bila iskorišćena ili su ih

doskora iskorišćavahi inostrani kapita-

listi, da se obezbedi materijalna baza

za visok životni standard trudbenika

i za puni rascvat naše kulture. Garan=-

tija toga da ćemao savladati sve teš-
. koće, koliko god.'velike one bile, i po-
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niranjem, Donošenje našeg Opštedr= -

žavnog budžeta u pravo vrijeme omo-
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za ostvarenje socijlizma u našoj ze-
milji, jeste »jedinstD i visdka svijest

. naših radnih građaB i jednstvo na-
še Komunističke paklije« (Tito),

| Rezultati svake ape oslvarivanja
Petogodišnjeg plana?ojačavkju mate-
rijalnu, osnovu za ricvat niše kultu-
re. No isto tako su z ostvarivanje za-
dataka u oblasti priede, administra-
cije, rekonstrukcije la, trgovine itd.

neophodni rezultati | prosvetno-kul~
burnoj oblasti. Potrebo je što više uz-
llizati kadrove, O| sve nove i no~

ye visokoobrazovane jtručne kadrove

|posobne da savlađujusve teškoće, po-

rebno je povečavaliMlhnno naših

jadnih građana, uzdišti kulturni ni-

lo našeg društva, Te livari su neraz-

\vojne, A tome dopMose ne samo
kole, kojih iz godine ı godinu imamo
bvih, i stručni vaspihči, nego i na-

\nici, književnici, uminici koji 8VO-

jm radom ut.ču na sWst radnih lju-

G& pomažu stručnim kadrovima u
šolama od najnižih dohajviših, Knji-

žvnici i umetnici, da, ći umetnički

jrku istinitu sliku našg društvenog

peobražaja i izražavajići Ono nOVO

unašem društvu, ono herojsko i Ve-

iko u njemu, ukazujući unapred tu-

načenjem razvojnih temlencija i mo-

gičnosti našeg društva, velikoj rneri

u{ču na formiranje mohlno-političke

i tetske svesti našihradnih ljudi,

okrivaju im njihov herojski lik i nji-

hiye stvaralačke potendje, daju im

pdsticaj i primer ako ušeju da daju

isinite likove i bitne pjave u na-

šen socijalističkom preobražaju, ne iz-

bgavajući da u pravilnoj razmeri pri-

kau i greške i nedostale — borbu

olje staroga i novogaju društvu i

u )ojedincima, Visokokvalitetnim de-

lina iz naše narodne revblucije, iz O-

slobodilačke borbe i izgradnje socija-

izma, naši književnici i umetnici uti-

ču ina stvaranje onih Wadrova za ško-

le, tije je pitanje drug Tito postavio

kaovažno, anaročito, 4 0retski pra-

mb književnom Hkeitikom i esSeji-
sliki znatnodoprinese nastavi knji-

ževnosti iumetnosti u našim školama,
čijenedostatke kao i nedostatke raz-

aOM idžbenika ističu svi naši rukovo-

se daubi4
: Onnemoguda se *

i 1 no e, že d

se stara HrI BEOZOO poPa
knjiživnih i umetničkih ded\a i oštva ji
renja\odlučuje kvalitet, a ne kvanti-
tet, i \aže jedino ona dela ukojima je

  
   

  

autor uspeo da značajan sadržaj dau

relativno savišenom obliku, Može da.

postojii veci kvantitet, a da on ne va-

zi ako\nije postignut kvalitec, za koji.

su potrbbni i talenat, i teoretska svest,

i vaadahje zanatom, i naporam rad — ·

a pre švega sposobnost da se ade-

kvantno izrazi ono što je u društvenom

životu bitno, što je kao bitno ızvade-

no iz Siene društvene stvarnosti čije

pojave \rena poznavati, Norma u knji-

iževnosti i umetnosti —, to je kvali-

tet, a visoki kvalitet pojedinih ostva-–

renja utiče na razvoj čitavog književ-

nog i umetničkoB života, na čitavo

. društvo., '

Za ovć tri godine U novoj narod-

noj državi dobili smo U oblasti knji-

ževnosti i drugih umetnosti ostvarenja

kojih. nemamo razloga da se stidimo. I

u protekloj godini bilo je značajnih knji

ževnih i umetničkih dela i ostvarenja

u svim tim oblastima. No ne možemo

biti zadovoljni, jer upravo 0 nekim

od najbithijih pojava i momenata na-

še nove Gruštvene stvarnosti još ne-

mamo većih dela — još je u neznat-

noj meri ikražen. naš Socijalistlčki raz-

voj sasvim svojim dramatičnim mo-

mentima problemima, sa 8 im no-

vim odnosima i likovima, sa reobra–

žajem psihologije ljudi koji menjaju

zemlju i žvot, sa lepotom napornog

stvaralačkog rada. JOŠ uvek jt umet-

ničkom ruhom jedva dotaknut elan u

izgradnji 50cijalizma, rast naše indu-

strije u kojoj radnici i stručnjaci biju

bitku za plan, proces preobražaja se-

la, To su ludaci teški za obrađiva-

nje, jer sU pojave nove a pr ene na-

le, a kritenj prema i

ničkog dela i realizmu prikaza dosta

visok i treba da bude Visok. No koli-

ko god ti zadaci ne bili laki, upravo

to su glavni zadaci naših savremenih

književnika i umetnika. |

Ako se naštanak novih ]

dela s novomtematikom i socijalisti-

čkom idejnošću ne može određivati.

planski i normativno, može se i tre-

ba planski raditi na pripremanju tak-

vih dela, Država i Partija ostvaruju

materijalne i moralne ulove, Stvar je

književnika i umetnika da. više i plan

ski porade na podizanju teoretskog ni-

voa naših kadrova Uu toj oblasti, da

porade na povećavanju profesionalnog

znanja
širiva~

kvalitetnih

i radnih navika, na pro

nju kulturnih Yidika, na upozna anju

pojava naše žive društvene stvarnosti

u svoj njioVoj konkretnosti i slo-

žemosti. Bez Slalnog rada na Bodi-

nivoa i upoznavanju

pojava koje trdba prikazati, kakb iz

visine opšteg pregleda našeg društva

tako iz blizme heposrednog doživjja-

vanja pojedinih pojava, bez savlađi-

vanjaM majstorstva i
(E Njch M

zanju OOOPAOE
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„ki kadrovi i toliko vremena

| ravmopravnosti naših naroda,
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brižljivog  rad# na delu — teško na-

staju visokokvalitetna umefnička de- ·

la. Dobra je stvar da književnici od-

laze u pojedina mesta i na poprišta

izgradnje da čitaju svoja dela — uko=-

liko ih te književne priredbe i puto-

vanja ne ometaju u književnom radu

za koji većinom otimaju vreme. No

mnogoje bolje i važnije ako književ-

nici odlaze na poprišta izgradnje i u

sela ne da pročitaju svoje radove i

vrate se utrošivši vreme a ne videvši

ništa naročito, nego da sami nešto vi-

de i dožive, kako bi im ti utisci po-'

služili za stvaralačku obradu.

Drug Tito je u svom eskpozeu po-

menuo jednu oblast koja je tesno po-

vezana s planom Uu industriji, a upu-

ćena je ma književnost. To je film.

»Naša mlada filmska industrija ima

pred sobom velike zadaće i mora na-

stojati da čim prije savlada postojeće

slabosti, naročito što se tiče stručnih

kadrova i umjetnika«, kaže drug 'Tito

pošto te osvrnuo na naše uspehe u

filmskoj proizvodnji. Reč je ne samo

o rediteljima, glumcima, muzičarima,

scenografima i tebničkim s'ručnjaci-

ma, nego i o piscima scenarija, jer bez

dobrog književnog scenarija nema do-

brog filma. Kapacitet naše filmske in-

dustrije već je znatan, i on jako ra~

ste, No proizvodnja filmova zavisi od

toga na kakve će se. scenarije prime-

niti tolika materijalna sredstva, toli-
koliko

treba za izradu jednog filma, koji ka-

snije gledaju stotine hiljada ljudi. U

ovoj oblasti direktno še postavlja pi-

tanje Kkvantiteta kvalitetnih književ-

nih dela — scenarija. ,

Drug Rodoljub .·Colaković, ministar

za nauku i kulturu, osvrnuo se u svom

skupštinskom govoru povodom bu-

džeta na niz pitanja iz oblasti naše

prosvete i kulture. Osvrnuvši se na

uspehe u našem školstvu, oh je istakao

značaj kadrova, programa i udžbeni-

ka u nastavi. Na kraju svoga govora

dotakao se jednog pitanja koje je od

naročite: važnosti za književnike, Na-

dovezujući na reči druga Đilasa koji

je u svom govoru prilikom pretresa

saveznog budžeta za 1948 godinu ista-

kao značaj novog jugoslovenskog pa~

triotizma i ukazao na nedovoljan rad

na njegovom razvijanju, drug Čola-

ković je insistirao na tome pitanju.

„Karakterišući novi jugoslovenski pa-

triotizam, koji je zasnovan na zajed-

mičkoj borbi za novu otadžbinu i na
drug

'Čclaković je naglasio da »razvijati ta-

kav patriotizamnemoguće je bez po-

stojanih, čvrstih veza, bez bratske sa-

radnje ipomoći na naučnom i kultur-

nompolju«. I on konstatuje da takve
saradnje nemau dcvoljnoj meri, da
čak ima težnje za začaurivanjem lu
svojojrepublici,On ukazuje nato da
su naši književni časopisi priličnoogra
n čoni na saradnjuiz jedne republike

i da se tajednostranost vidiiudru-
gim oblastima umeinosti,i analizira”
razloge te začaurenosti, 'kritikujući
strah od umanjenja prava pojedine”
nacije da samostalno izgrađuje svoju ~

macionalnu kulturu i razotkrivajući

uticaj silno-buržoaskih elemenata.
»Niko ne misli da guši stvaralačkui-

nicijativu koja potiče odozdo, iz repu-.

blika, niko ne misli da 'multurni život

nacija Jugoslavije treba da se razvija

po nekom kalupu, niko ne misli da

kljaštri ono osobeno u nacionalnoj

  

Iz mape »Zaslobodu« Di.

| i Ž naroda,

 

i u drugim listovima,

 

A. Kuna, posvećene borbi španslog
Beograd 1938, |

kulturi pojedinih naših naroda. Ono za

čim težimo jeste više uzajamnog upo-

znavanja, više jedinstvenosti svih na-

ših radnika nauke i kulture u teškoj

upornoj borbi na ideološkom frontu,

više zajednički izrađenih i složno spro~

vođenih planova za kulturno podiza=

nje narodnih masa, za klesanje novog,

socijalističkog lika našeg čovjeka ko-

ji se stvara kroz borb.iza izgradnju

socijalizma u ovoj velikoj bici za bolji

i srećniji život naših trudbenika koja

·se, pod rukovodstvom maše Partije i

druga Tita, pobjedo” 5no vodi u na-

šoj zajedničkoj otadžbini«, završio je

drug Čolaković svoj goOVoOT.

U tom ostajanju nekih naših kul-

turnih radnika u užim republičkim

okvirima ima i uskog prakticizma (za-

dovoljavanje republičkih potreba u

prvom redu), no pri tome se. gube širi

vidici i osiromašuje.U novoj Jugosla-

viji potpuno su ostvareni uslovi za raz-

voj svake nacionalne kulture, rođena

je i raste jedna nova, makedonska,

prvi put u istoriji. No ne samo što je

razvoj pojedinih nacionalnih kultura

omogućen tek pobedom zajedničke

borbe svih naroda Jugoslavije, nego

nijedna od tih kultura ne bi mogla da

se razvija bez povezanosti's opšteju-

goslovenskom kulturom koja se formi-

ra u duhu socijalizma, i nijedna bitna

pojava i ni jedam bitni problem ne

može se izraziti bez tog pogleda na

celinu, na izgradnju socijalizma u Ju-

goslaviji. Zađatak je naših književnih

časopisa i udruženja da više porade

na učvršćivanju saradnje, na produ-

bljivanju novog jugoslovenskog patri-

otizma, koji je prožet đuhom gocijaliz-

mai internacionalizma na proširivanju

vidika u jugoslovenskim razmerima,.

koji obogaćuju svaki od književnosti

pojedinih naših naroda,

J. PP.
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U odgovoru jugoslovenskih književ-

nika sovjetskim književnicima PF. Glat-

kovu, N. Tihonovu i drugima koji je

98 decembra objavljen u »Književnim

novinama« i koji su preneli ostali li-

stovi, štamparskom greškom izostav-~

ljen je potpis Radovana Zogovića.

POVODOM ODGOVORA JUGOSLO-

VENSKMIH KNJIŽEVNIKA SOVJET-~

SKIM KNJIŽEVNICIMA FP.

GLATKOVU, N. TIHONOVU I

DRUGIMA

Po izlasku »Odgovora jugosloven=

skih književnika sovjetskim književni~

sima F, Glatkovu, N. Tihonovu i dru-

gima+ u prošlom broju našeg lista a

1
javio se veći

broj književnika koji su izrazili ža-

:jeaja što i njima Odgovornije pred-

_ ložen za potpis, i izrazili svoju solidar-

nost sodgovorom, Pošto književnici-

komunisti koji su dali inicijativu za
odgovor i sarađivali natekstu nisu
išliza timda broj potpiPB um d potpisa bude što

veči, tekst odgovoranije predlagan
| svima članovimaSaveza književnika
Jugoslavije, Među književnicima, čx Kea NSA V ma, čla-
novima Saveza,koji su se soliđarisali
s odgovorom i izrazili želju da se to
objavi, nalazi se i Isidora Sekulić,
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O PITANJIMA NAŠEG
DOKUMENTARNOG FILMA
Osnovno u zadacima koji su postav-

ljeni pred trudbenike našeg dokumen-

tarnog filma bilo je prikazivanje isti-

ne o našim narodima koji sa neviđe-

nim zalaganjem i požrtvovanjem vode

borbu za bolji i čoveka dostojniji ži-

vot, menjajući gotovo na očigled lik

naše zemlje, pri čemuse i sami menja

ju i uzdižu. Ispunjavajući takve za-

datke, naš dokumentarni film je pro-

šao kroz nekoliko faza, on se usavI-

šavao i usavnšava se kroz borbu sa

raznim nepyYavilnostima i slabostima

koje su se ispoljile i još uvek se ispo-

ljavaju, kako pri izboru tema, tako i

u procesu odabiranja materijala za tu

temu, pa najzad i pri formalnoj obra~

di toga materijala. Ovde bismo izneli

neka zapažanja u vezi sa procesom

odabiranja materijala za temu koja je

već određena.

Dokumentarni film obično prikažuje,

pored jednog centralnog događaja ili

pojave (koji su tematska osnova fil-

ma), i više sporednih događaja ili po-

java, Svaki od njih pretstavlja po je-

dan filmski dokumenat. Dokumentarni

film ih ne ređa prosto, kao filmska

hronika, sa ciljem da nešto jedno-

stavno konstatuje. U dokumentarnom

filmu oni se prikazuju kroz složenu

uzajamnu vezu, kao niz dokumenata,

tj. fakata, koji treba da dokažu što

je mogućno ubedljivije jednu određe-

nu istinu. To praktično znači da će

autor dokumentarnog filma, pri obra-

di jedne sadržine, izabrati iz naše

stvarnosti, bogate velikim događajima

i ljudima, one elemente koji će je naj-

potpunije tumačiti, Uspeh „dokumen-

tarnog filma u mnogome je zavisan

od procesa odabiranja činjenica, od

izbora onoga što je bitno, najbitnije,

najpotpunije.

Ovo se ne odnosi samo na scenari~

ski izbor elemenata, — proces odabi-

ranja nastavlja se i kada raspolažemo

sa već snimljenim materijalom. Osim

toga filmskim kadrovima-dokumenti-

ma mora se naći pravo mesto i tačno

odrediti njihov odnos sa ostalim ka

drovima (slikama), da bi dobili svoj

puni smisao, jer svaki filmski doku-

menat, koji za razvijanje izvesne ide=-

je pretstavlja jedan fakat, ima svoju

specifičnu vrednost.

Postoje kadrovi koji imaju šsamo-

stalnu vrednost, koji sami po sebi ne-

što znače, nešto govore: trkač X pro-

šao je prvi kroz cilj. Taj kadar pret-

stavlja i bez ikakvog tumačenja jedan

dovoljno određen fakat. Međutim ka-

dar koji prikazuje masu radnika oku-

pljenih prilikom puštanja u pogon je-

dne mašine, iako izgleda da ima apso-

lutnu vrednost kao kadar sa izvesnom

sadržinom, može tu vrednost da pro-

meni. Ako su ispred njega kađrovi ko-

ji krikazuju iste radnike na radu, u

borbi za ostvarenje zadataka, ako se

vidi neki izvanredan podvig tih radni-

ka, onda naš kadar neće prikazivati

samo masu radnika oko jedne mašine

koja se pušta u pogon, već radnike-

borce, junake rada, koji su savladali

teškoče, ostvarili plan i sađa puštaju

u pogon mašinu koju su izvojevali.

Sam kadar koji prikazuje radnike oko

mašine ima relativnu, uslovljenu

vrednost. Njegov puni sadržaj defini-

saće se tek pošto ga na određeni način

umontiramo u niz drugih kadrova.

Postoje kadrovi koji takođe imaju

vrednost fakata, ali su još više uslov-

ljeni drugim faktima neso kadar iz

prethodnog primera. Slika, na primeT,

pokazuje jeđan dugačak, moderan

. drum, Pred nama je besumnje filmski

dokumenat. Ali gde se drum nalazi, ko

gaje napravio, za kakve svrhe, pod

| hakvim uslovima, — šta konkretno

znači taj drum(ili drugim rečima, ka-
kva je vrednost toga kadra kao fak-

| ta),moći će da se određi tek kroz od-
nos sa većim brojem drugih fakata
drugihistina. »Eakate poba Malk-

Og, »nije gotov | i
OOR. DOBROORO0
Više delimično utvrđenih istina k.

sadrže izvesni kadrovi, moguda 2. ;
jednu potpuniju istinu, ako se kadrovi
pravilno odaberu i pravilno reši nji-
hov uzajamni odnos, :

Stojimo sada pred novim proble=

mom: ako pomoću izvesnog broja či-

njenica možemo da osvetlimo jednu

određenu, važnu istinu, onda koje iz

toga broja činjenica da uzmemo u ob-

zir da bismo to postigli? Jasno je da

nećemoići linijom formalističke obra-

de, ma kakve efekte ona obećavala.

Kadrove takođe nećemo birati ni sa

gledišta bilo kakve tehničke, na Pr.

montažne funkcionalnosti. Iskustvo je

pokazalo da treba uzeti one kadrove-

činjenice koji u sebi već nose karakter

glavne ideje. Potrebno je na primer,

izvršiti izbor mnajsadržajnijih eleme-

nata iz materijala koji je već snim-

ljen, za temu: »prosveta u novoj Ju-

goslaviji«. U obzir će doći samo ona

slika iz koje se vide, makar i delimič-

no, bilo novi odnosi, recimo, u našim

školama, opštenarodni karakter pro~-

svete ili masovnost stanovništva obu-

hvaćenog prosvetnim merama, — a

slika sama po sebi omogućava da se

stvori jedna određena pretstava o pro-

sveti u našoj zemlji danas i sama od

sebe sugerira onakav zaključak, ka-

~ najviše odgovara osnovnoj iđeji

Tebor materijala ima veze 5a jednim

problemom na koji su naši dokumen=

taristi često nailazili, Naime, dešava se ”

da autor raščlanjuje jednu činjenicu

(koja je samo jeđan elemenat u fil-

mu), na njene posebne elemente, bilo
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zbog toga što su fotogenični, zato što

raščlanjavanje omogućuje izvestan

montažni kontinuitet, ili što, najčešće,

autor ne ume da odredi vrednost je-

dnog elementa. u sklopu čitavog fil-

ma. Tako, na primer, film treba da

prikaže život fabričkih radnika ili ru-

dara, uslove pod kojima oni rade, kul-

turno-prosvetnu delatnost kod njih itd.

Autor je došao, recimo, do obrađe kul-

turmo-prosvetnog rada i, — umesto da

sa nekoliko kadrova osvetli i taj ele-

menat u izlaganju istine da radnici u

našoj zemlji imaju sve uslove za rad

i kulturno uzdizanje, — autor raščla-

njuje i analizira taj rad, pokazujući

tako čitav proces kojim se on odvija.

Pretpostavimo da tekst govori OVO:

»... kulturno-prosvetna delatnost u

toj fabrici je živa i njoj se poklanja

velika pažnja... Radnici imaju svo-

ju biblioteku, čitaonicu, svoje pozori-

šte...« Vizuelni deo,koji bi mogao da

bude otprilike ovakav: jedan do dva

kadra biblioteke, jedan kadar cele či-

taonice i jedan kadar sa radnicima

koji čitaju, pozorišna dvorana itd., re-

šavan je na ovaj način: kadar biblio-

teke, kadar grupe radnika oko bibliote=

kara, kadar razgovora, klimanja gla-

vom, ruke koja traži knjigu po po-

lici, kadar ruke koja uzima knjigu,

radnika koji je dobija, koji odlazi, se-

da za sto u čitaonici, otvara knjigu,

zadubljuje se u čitanje... 'Uxwmesto je-

dne činjenice, mi dobijamo jedan pro-

ces, koji istina, sadrži u sebi tu činje-

nicu, ali joj svojom opsežnošću oduzi-

ma mneposrednost. Dokumentarnom

filmu je strano takvo prikazivanje

stvari; tako nepravilno gledanje na iz-

bor materijala najčešće je glavni uz-

rok razvučenosti naših dokumentar–

nih filmova, njihove  nesrazmerno

velike metraže prema temama koje o-

brađuje.

Međutim, nekiput je zbilja potrebno

prikazati ne samo to, đa se na jednom

određenom mestu radi, već i kako se

radi, — potrebno je prikazati jedan

radni proces. U takvim slučajevima on

ima vrednost činjenice koja, zajedno

sa ostalim činjenicama, treba da afir-

miše jednu visoku istinu. Ako na Dpri-

mer prikažemo jedan od procesa iz-

gradnje nekog objekta u zaostalom

kraju, gde se ljudi dovijaju na razne

načine i ulažu izuzetne napoTe da bi

postigli svoj cilj, onda taj proces nije

važan kao proces jednog rada, već

kao tumač radnog oduševljenja tih

ljudi, njihove upornosti, političke 8Ve-

sti, osećanja za kolektivnost itd.

Takav deo u filmu pretstavlja, s

druge strane, jednu filmsku radnju.

Prikazivanje radnje u dokumentar-

nom filmu, (ukoliko je ima), tretira se

prema postojećim načelima koja važe

za film uopšte, pri čemu izuzetnu va-

žnost ima montažni kontinuitet. On o-

mogućava da se kroz pokrete u slika-

ma i opštim odnosom samih slika ja-

sno prikaže tok radnje. Međutim, ta-

kvi elementi su retki u dokumentar–

nom filmu. Izuzev Uu slučaju kada se

prikazuju procesi koje smo pomenu!l!,

ovaj metod može da pomogne ili je

čak i neophodan onda, kada treba da

se naglasi karakteristika kakvog te-

rena ili kakve građevine. Moglobi se,

dakle, reći da je pravilo da se do-

kumentarni film razvija na taj način,

što je jednoj istini podređen izvestan

broj najsadržajnijih činjenica, čiji je

uzajamni odnos dijalektički rešen i

tumačen najsadržajnijim komenta-

rom. Svi elementi, prema tome, imaju

vrednost činjenica i organizuju se kao

celina na principu diskontinuirane

montaže.

U nekim našim dokumentarnim fil-

movimaispoljila se tendencija ka je-

dnom naročitom stilizatorstvu. U ne-

dostatku filmskih dokumenata koji bi

prikazali neki događaj iz istorije, au

tori su pribegavali inscenacijama, ko-

je simbolički pretstavljaju taj doga-

đaj. Na primer, dolazak Turaka na

Balkan prikazan je kadrom u kome se

vidi turska zastava koja se

vetru, rušilački bes okupatorskih kaz-

nenih ekspedicija u našoj zemlji pri-

kazan je slikama dima koji 5e kovitla

ili slikama upaljenih kuča po io:

se vidi da su to slike
Oe (tj. izmekog stranog ŽU

Teslike nisu delovale kao dokumen"
ti, njih u filmu nismo doživeli kao
pretstave jedne stvarnosti. One ostav-
ljaju utisak simbola, koji je
jači, ukoliko je drugi materijal stvar-
no dokumentaran. Zato su takve sim

boličke konstrukcije u većini slučaje-

va štetno delovale na realističnost fil-

ma kao celine. Neki trudbenici našeg

dokumentarnog filma našli su za ta-

kve momente bolja rešenja. Oni su, —

da ostanemo pri istim poimerima,

E

tursku najezdu prikazali vešto iž .

branim elementima koji se danas mo~

gu snimiti, kao što su ostaci turskih

građevina ili spomenika, oružja,služ-

benih akata, gravira i sl.a

it

doskoro zadržale u našoj
Gleđalac na taj način nije

dilemu oko toga da li je

samo simbolička petstava

tentičan materijal, dok

strane, tako izabran materija

mnogo direktnije ngocijacije.,

doprinosi i gledaočeva aaa:KK e

u takvim slučajevima mob |even-

tualno gledaočevo znanje O

ja se je. i

(Nastavak na drugoj strani)
eee.
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Dešavalo se, međutim, da su izve-
sne metođe odabiranja materijala, ko-·
jee su se pokazale kao dobre u jednom.
filmu, korišćene kasnije u drugim fil-
movima. Tako su neke filmske moguć-
nosti, — koje su odgovarale sadržini

jednog filma, — pa mehanički bile

pičmenjene u drugom, oslabile taj
fi , a same se pielvorile u šablon,
Novi napori i uspesi naših dokumen=
tarista govore o tome da će se OVO.

. rutinerstvo likvidirati u korist stvara~
lačkog prilaženj rerijOvde “enja materijalu.

· Ovde bi se mogla pomenuti i jedna
pojava kod našeg dokumentarnog fil-
ma u vezi sa razvoj 3
Wit ojem umetničkog
aVOAPnIJU Pojedini doku-

CIC očekuju da će irh umetni-
čki film »olakšati« rad na taj način
što će ponekad pružiti materijal o ne~
kim istoriskim događajima koj;; ; : Jima koje treba
prikazati u dokumentarnom filmu, a
o kojima nema autentičnih filmskih
dokumenata, Neki naši dokum“ntari-
sti već su počeli da koriste odgovara-
jući materijal iz umetničkih filmova.
"Umesto stvaralačke inventivnosti —d
pozajmica, umesto brižljivog prouča-
vanja materijala — rešavanje zadđata–
'ka pošlo je linijom manjeg otpora.

· Ovim problemom pozabavila se u
svoje vreme i sovjetska kritika doku-
mentarnog filma. Evo šta je o tome
pisao N. Oten:

... »Zaobilazimo okolnost da se svaka
kasnija inscenacija fakta razlikuje od nje-

govog neposrednog fiksiranja na filmu već

o samoj svojoj fakturi, jer sadrži neizbe-
an elemenat komvencionalnosti i stoga iz-

gleda uvek manje ubedljiva od pravih do-

'kumenata....
Može li biti šta prostije nego da se u

dokumentarni film ubaci odgovarajuća epi-

zoda iz umetničkog filma koji je naišao na

povoljan odziv?: Upravo tako je postupio
R. Karmen kad je u film. »Lenjingrađ«
montirao epizodu zaužimanje Zimskog
dvorca iz filma »Lenjin u oktobru«, pri

. čemu je čak prikazao i glumca V. Ščukina

u ulozi V. I. Lenjina. U filmu »Moskva —
prestonica SSSR« korišćene su epizođe iz
umetničkih filmova koje su posvećene pro-
terivanju Poljaka iz Moskve od strane Mi-
njina i Požarskog kao i Napoleonovo bek-
stvo iz Moskve. \
Zanimljivo je pomenuti da se za doku-

· mentarni filmuzima iz PONOĆ| fil
obično njegova OiR araajuat }  epia

ı i!ZO MEGOPUUka
opšteg ume 'kog konteksta, odnosno;
dela, izgledapo pravilu sasvim osrednja,
a često, nalazeći se među pravim doku-
mentima, eđnostavno neubedljiva«. (N.
Oten: »Beleške o problemima dokumentar-
nog filma«, Iskustvo kino, br. 4, 1948,

Ukazujući na objekte koji se i da-
nas mogu snimiti i koristiti kao đo-
kumentarni materijal koji može da
izazove odgovarajuće asocijacije i

pretstave o izvesnim istoriskim  mo-

~

mentima, N, Oten je doneo ovakay

zaključak: A:
»Ako pred umetnikom dokumentarnogfil-

ma stoji izbor između inscenacije činjeni-

ce, citata iz umetničkog filma, pa prema

tome između odricanja od stroge doku-

mentarnosti s jedne strane i ubacivanja

gledaočeve asocijacije i njegove mašte u

arsenal sredstava ulićanja s druge, — mi

se odlučno izjašnjavamo za poslednju me-

tođu«. (na istom mestu).

Dešava se da rezultat dobrogizbo-

ra materijala bude oslabljen opširnim

tumačenjem jedne stvari ili, obrnuto,

isuviše jakom Kkondenzacijom fakala.

I jedno, i drugo dolazi otuda, što autor
ne oseća vrednost činjenica, što mu je
nepoznat stepen njihove ubedljivosti.

Nepotrebna opširmost kod tumačenja
jedne pojave, objašnjavanje jedneisti-
ne čitavim mizom činjenica onda, ka-
đa je to prethodnim nizom već postig-
nufo, dovešće svakako do toga, da iz-
laganje izgubi nitam i zanimljivost. S
GrUEe strane, kondenzacija materijala,
ilo da je izazvana oskudicom doku-

menala, bilo namernom sfilskom kon-
ciznošću, čini film neprijatno frag-
mentarnim, kida ideju, smeta joj da
se razvije, Preteranim skraćivanjem
mašina, čiji je rad mogao biti intere-
santan, postala je neobjašnjiva, a po-
106 OVOEN aa čudan. Autor, u-

sto da bude ubedljiv, i :reubadtahi Jiv, izgleda sam

Ovih nekoliko problema kojjh smo
se ovde dotakli možda samo nagove-
štavaju složenost i lepotu stvaranja
dokumentarnog filma a i potrebu što
konkretnije i iscrpnije diskusije o nje-
mu,

Ž. MITROVIĆ

 

Od izdajničke sablje do lažijivog pera
Ima ljudi kojima fantom slave ne

da mira. Kojima je stalo, iznad svega,
da se pročuju i da im ime uđe u ana~
le istorije i tako se za večita vremena
„pronese preko kontinenata i kroz ve-
kove. Pa kada u istoriji i legendu

ne mogu da uđu kroz svetli portal
slave, oni se zadovoljavaju sporednim,
mračnim i niskim vratnicama užasa.

Jedan fakav lik je general Anders,
vojskovođa poljske emigraniske ar-
mije. Vojskovođa bez vojske, gene-
ral bez slave.
Lovorovi venci ratne slave stiču se

na bojnim poljima. Anders ih tu nije
stekao. Organizovao je, doduše, jednu
armiju Poljaka u SSSR-u. Ali, 1942

godine, kada je trebalo poći na bojište,
pobegao je u Iran, odatle u Englesku.
Opasnom i samopregornom ctporu
ratnoj mašini nacističke armije pret-

postavio je bezopasni rad na formira-

nju »emigraniskog korpusa«, tvore-
vine poljske reakcije. Mesto u borbu

za oslobođenje pregažene otadžbine,

pošao je u borbu protiv njenih oslobo-

dilaca, vlastitog naroda i bratske ar-
mije Sovjetskog Saveza,
U tomeratu nije se proslavio, Mesto

svetlim putem borbe, za dobro otadž-

bine i naroda, Anders je krenuo

mračnim lavirintima zakulisnih igara

svetske reakcije. Mesto u jasnu svet-

lost prave vojničke slave, uronio je u

teški mrak izdaje.
Ali ga fantom slave stalno raspinje

i ne daje mu mira, Kada slavu nije

mogao steći na bojnom polju, odlučio

je da je potraži u literaturi. Pošto ga

istoričari rata jedva i pominju, rešio

je da se, ovenča slavom — pišući svoje

memoare. Da govori o sebi i. uzgred,
da posluži svetskoj reakciji, kojoj je

služio celog svog života, još od 1920

godine, kada je neslavno učestvovao

u napadu na mladu republiku Sovje-

ta.
U neizvesnosti da ]i Ba svet dobro

poznaje, Anders započinje svoje me-

-moare jasnom deklaracijom SVOg po-

litičkog »vjeruju«, »Molio sam Gospo-

da da dođe do rata između Nemačke

i Rusije«, kaže on. Ali taj rat nije že-

Jeo radi oslobođenja Poljske, svoje

porobljene domovine, ni radi stupa-

nja džinovškihsnaFa Crvyene armije

u borbu protiv fašizma, već u nadi da

će se Sovjetski Savez skrhati, ili bar

· iskrvaviti pod udarcima fašizma, Ali

ga je i ta nada prevarila.

Anders piše svoje memoare, hvale-
ći sebe i bacajući se bjJatom na zemlju
socijalizma, Tako on služi svojim go-
spodarima, imperijalističkim magna-
tima Zapada, ne vodeći računa o to-
me što mu stranice kipte klevetama
i igmišljenim činjenicama.
Njegova bujna fantazija, koja nije

imala prilike da pruži stvaralačke
poteze u krupnim vojnim akcijama

Drugog svetskog rata, iživljava se u

iznošenju najbesmislenijih izmišljo-

tina, On bunea o »užasima Čeke«, o
»svjreposti prinudnih rađova« u

SSSR-u. On iđe i dalje. Pronalazi re-
viju »Problema Bliskog Istoka« koja

je navodno izlazi]ja u SSSR-u 1941 go-
dine i »tretirala smernice buđuće po~

litike Sovjetskog Saveza na Bliskom
Istoku, podvlačeći potrebu sovjetske

okunpacije petrolejskih terena i Persi-
skog zaliva i izazivanje revolucije u

Indiji«, Tu reviju nije nikad niko Vvi-
deo u Sovjetskom Savezu, te je nije

mogao čitati ni Anders, Ali ta činje-
nica ne smeta »hrabrom« generalu.
On ie iznosi, mnajući da *mo ugađa
svojim londonskim gospodarima, za
koje se ne može reći ca problemima

Bliskog Istoka prilaze jedino sa neko-
ristoljubivim simpatijama.
Anders se upinje đa SSSR .prikaže

kao državu sa agresivnim namerama.
U nedostatku stvarnih dokaza, on i
tu pribegava falsitfikatima i najpro-
stijim izmišljotinama. Za dokaz agre-
šivnih namera Sovjetskog Saveza, na-

vrdi reči jedne pesmice, koja se na=

vodno peva širom SSSR-a. U Ander-
sovom tekstu ta »ratna pesmica« gla-

»Proći ćemo svet na gvozdđenom konju
i preoraćemo ćelu Mvropu,«

Takva pesmica nije nikad postojala
u SSSR-u, te prema tome nije nikad

ni pevana, niti je mosla biti izraz

»osvajačkih planova Sovjeta«, Nave-

deni tekst obični je falsifikat jedne
sovjetske pesme, koju kolhozni trak-

toristi pevaju u filmu »Bogata vere~

nica«, a koja glasi:
»Proći ćemo svim poljima na svom

gvozdenom konju
oraćemo, sejaćemo i pobraćemo žŠžetvu«.

TI Anders to zna, Ali njemu nije sta-
lo do istine. Glavno mu je đa pogodi
želje i povlađuje ukusu onih koji 8u
mu poručili memoare i koji će se tru-
diti da ih iskoriste u cilju propagande
protiv velikog i svetlog lika zemlje
socijalizma. PpP. B.

 

: narođa,

 PR: MJ“

i bođu« Dj.
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Kuna, posvećene borbi španskog
Tz mape »Za slo e ograd 1938,

a epizoda istrgnutaiz ~

Prvimoj korak na španskom fluođd-
veo me je u pristanište La Korunja.
To je bilo 1932 godine, godinu dana”
po proglašenjurepublike u Španiji. La
'Korunja je ime zaliva u Atlantskom
Okeanu i pristaništa, u koje je uplo-

Vio naš, brod, pošto se probio kroz ze-
lenkasto svetlucćanje talasmih bregova
Biskaje. Jasno je sijalo jutarnje sun--
ce, posle dana kiša i bura, a u čarob-

nom miru zaliva žuto je otsjajivao pe-

sak obale,
dolazili su u susret, Voće koje su nam
doneli blistalo je u kotaricama žar-

kim bojama. I ljudski tovar stigao je
na naš brod: iseljenici za Južnu Ame-

riku, ljuđi kcji su morali dase isele

jer ih Druga republika nije mogla

prehraniti. Te porodice, bogate decom,”

nisu putovale u čistim i urednim ka-

binama »Kenard lajna« već na među

palubi, gđe je vazduh zagušljiv i gde

se najjače osećaju potresi broda u

buri.

; Lep je predeo, lep grad na vođi, Pa

ipak tužan je prvi susret sa Španijom.

Nad blagom, svetlom slikom obale, na

jednomrtu zaliva leži mračan, od vre-

mena posivco jaki for: tamnica La Ko-

runje. Ostalo mi je u sećanju tomrač“

no znamenje na vratima Španije.

*

Upravo pre nekoliko dana došla šu ,

nam u ruke dva pisma iz tamnice La

Korunja. Ona su objavljena u cenftral=

nom organu KP Španije »Mundo obre-

ro«. Oproštajna pisma dvojice revO~

Jucionara koje je Franko osudio na

smrt. Prvo pismo je bilo od Hoze Go-

mec Gajoza, vođe komunista Galisije,

a drugo od Antonija Seoane, koman-

đanfa galisijskih partizana. Ova pisma

su prokrijumčarena iz tamnice La Ko-

rTunje. Glas španskih boraca probio se

do nas, i u ceo &vet, kroz teret teških

lanaca, kroz stare i memlive, mahovi-
nom obrasle kameneploče, i kroz stra-
že do zuba naoružane Gvardia Sivil i
specijalnih trupa Brigadilje.

»Bolje bi bilo hiljadu puta umreti nego

podneti ove muke« — piše Gajoze,. Ali ne-
ma ni senke slabosti u ovom poslednjem
oproštajnom pozdravu. »Došao je ođilučam
čas. Ja ga mimo očekujem i mirno ću u-
mreti, Nije potrebno da ti kažem šta mo-
ja duša u ovom trenutku oseća. Bjo sam
veran svemu što je pretfstavljalo smisao i
cilj moga života. Pod tvojim okriljem o-
staje — piše dalje Gajozo svojqj ženi —
naš sin. Ja sam spokojan, jer sigurno znam
đa ćeš ti od njega načiniti ponosnog i pra-
Vog čoveka. Ova dva časa, što mi još pre-
ostaju, pripađaju vama. . .«

A Antonio Seoanopiše:
»Ja umirem svestan da sam vemo slu-

žio svome narođu i svojoj zemlji... Svoj

život bio sam posvetio borbi za oslobođe-

nje zemije od sramote i tiranije. Nikada

nisam požalio što sam svoj život uložio u

tu herojsku borbu. Tu sam stekao naj-

dublju povezanost sa narodom Galisije i

seoskim proletarijatom, jer tek kad se iz-

bliza oseti njihova nesavlađiva rešenost za

revolucionarnu borbu, onda se razume i

potpuno voli ovaj narod... Mi padamo u

ovoj borbi za oslobođenje naše otadžbine,

ali naša će mosta zauzeti ne deset već sto-

tinu novih boraca, sinova ove hrabre zem-

lje, koja me je viđela kako sam se rodio

i koja me viđi kako umirem... Postoji

nežčto što se ne može razoriti: moj đuh

španskog rođoljuba, republikanca, moja

verhost Komunističkoj partiji koja je đu-

ša narodnog otpora«,

'U međuvremenu, dok su ova pisma,

koja govore o pravoj čovečnosti, istin-

skoni herojstvu i primernoj komuni-

stičkoj svesti, putovala do nas iz tam-

nice La Korunja-Gajoza. Seoanu, sa još

tri druga: koji su bili umešani u ovaj

proces — međunjimai učiteljicu Kar~
men Orozko — ubili su Frankovi dže-
lati. Tragična lista žrtava beskrajna je
U Oocani je ubijeno, gotovo istovre-

meno, osam antifašista., U Barseloni,

Kordovi, Valensiji i Malagi, u Granadi
i Sevilji, skoro u svim oblastima Špa-
nije, već preko deset godina bespre-
kidno zasedava fašistički preki sud, U
prvom periodu posle frankističke oku_
pacije Madrida dnevno je osuđivano
prosečno 400 ijudi, 70 od sto njih na
smrt streljanjem. Na Levantu ubije-
no je 20.000 odoliuba, U Kataloniji
trideset hiljada, u Madridu pedeset
hiljada. Žrtve u Bilbau, Santanderu,
Oviedu i Gihonu, žrtve po celoj Špa-
niji teško je i prebrojati. |

Prankov režim je režim gladi i te-
rora, ubijanja i žalosti, Sećamo se u-
žasa i groze koje prikazuje crtež
velikog revolucionarnog španskog u-
metnika Fransiska Goje., Taj crtež
prikazuje Španiju kao masovni grob
iz koga, tamni i preteći, osakaćeni i
skoro u raspadanju, pobijeni dižu.
svoj glag: »Vi stvarate mrtvu tišinu
groblja. Pa opet — to vam ništa ne
koristi, Jer iza palih uzdižu se novi
borci u ime života i budućnosti.«

U stvari Goja to i nije tamo napi-

sao; i on je morao govoriti ezopovim
jezikom, Ali njegova umetnost, koja ·

prikazuje grozote onih dana, priča

nam i danas ono Što tađa nije bilo
izrečeno. .

U Prankovoj španiji naročito su

omrznuti umetnici i naučnici, Rat

protivu duha počeo je devetnaestog
dana generalske pobune, 6 avgusta
1936. kada su fašisti ubili u Granadi

španskog narodnog pesnika PFederika.
Garsiju Lorku, Godine 1942 umro je

u PFrankovoj famnici čuveni pesnik
Miguel Fernandes. Sedamdesetogodi-
šnji profesor logike na madridskom
univerzitetu, Hulijan Bastero, umro

je u fašističkoj tamnici, Klasni sud
osudio je ovog naučnika na triđeset
godina robije, PFašisti su pogubili
katalonskog istoričara Karlosa Rah-

jolu, baskiskog pesnika Lauakseta,
Urkijaga, kao i baskiskog književnika
Ariztimuna, U jednom fašističkom

konceniracionom logoru umro je, u

izgnanstvu, 1939 godine, čuveni špan-
ski pesnik poslednji iz neracije 98«

Antonio Mačado,
Tranko je ne samo ekonomski i

Bocijalno, već i đuhovno želeo da pre~

ftvori Španiju u grobnicu, Pa čak i
rektor univerziteta u Salamanci. Mi-
guel de Unamuno, koga je njegovo

konzervativno gledište prvobitno šta-

vilo na stranu kontrarevolucionarnih i

generala, uviđeo je tragične i jezive

rezultate španskog fašizma. Prilikom

jedne svečanosti na univerzitetu, ka-
da je trebalo đa glorifikuje fašističku

Španiju, on je prokleo Wbice svoga

naroda,

 

KNJIŽEVNENOVINE

Mnogobrojni mali čamci ~

  

Kadze sam, po đrugi put, stupio na

Špansko tle, došao sam sa Sredo-

zemnog Mora, preko Katalonije. Ta-

da više nisam mogao da posetim La

Korunju. Ona je bila u rukama faši-

stičkih generala, a tamnica La Koru-

nje bila je prepuna radnika, seljaka

i intelektualaca koji su še borili za

slobođu i nezavisnost svoga naroda.

Tada sam u Madridu, u Kalja de
Markez de Duero, u kući antifašistič-

kog saveza intelektualnih „radnika,

sreo neke umetnike i književnike, od

kojih su jedni u borbi protiv faši-

zma docnije pali, a drugi nastavili
borbu u tuđini, u izbeglištvu. Među

njima bio je i prijatelj Garsije Lorke,
pesnik i komunista Rafael Alberti,

koji je uređivao napredni „časopis
španskih književnika »Oktubre« i, u
danima borbe, zajedno sa svojom že-
nom, pesnikinjom Marijom Terezom

Leon, uređivao popularne frontovske
novine »EI mono azul« (»Plavi! rad-

Iz mape »Za slobodu« Dj. A. Kuna, posvećene borbi španskog

naroda, Be ograd 1938. ji

nički kombinezon«), Njegov prvi re
volucionarni pozorišni komad, »Per-~

min Galan«, veličao je tog heroja i

mučenika Druge republike, a njegov

ciklus pesama »Ei poeta en la kalje«

(»Pesnik na ulici«) plameni je izraz

književnika-tribuna koji izražava mi~

sli i. zahteve naroda.

bdila na frontu

1, &

 

   
  

  

 

   

 

  

 

  

 

  

   

  

  

  

  
  

    

oi e :
kođ Hueske paaa

prve žrtve za slobodu Špani-
grob jugoslovenskog borca u

Centralnog ko-

partije Jugosla~

Žž bio je grob radnika Radđosla-

vi rvata, Pred Madridom pao je

pas e Perović, člam

et Komunističke | :
vije, politički komesar Trinaeste in~
trnaronalne brigade, Antifašistički

WoTci iz svih krajeva Jugoslavije uje~
dini su se u bafaljonu »Đura Đako~
Yić«| u borbenim određima
Canlar« i »Matija Gubec«. Mno.“

aca počivaju danas u špan

i. Neki su pali u narodnooslo-
bodlačkoj borbi našega naroda. Ali

mnogi su sazreli u borbi u Špamiji i
posbli vođi i heroji našeg naroda.

Ok su se pretstavnici našeg naro~

da borili u redovima interenacional~

nih|briigada, rame uz rame sa špan»
borcima za slobođu protiv faši~

a dotle su pesnici, književnici i

ici Jugoslavije, svojim pesma-

alesejima, brošurama, knjigama, cr~

a i drvorezima, — kojesu često i-,
8ilno rasturali, — izražavali svoju SO ·

irnost sa narodima Španije. Duboko -
darnost sa španskim narodom,

   

  

  

   

  

 

  

  

  

  

     

  

 

  

 

  

  

     

ri napadači isprobali svoje snage.
je zemlja u kojoj su španski ge-

dali isto onako izdali svoj narod,
što su 1941 godine učinili geme-

ali stare Jugoslavije. I mw Španiji
prala se iz marodnih masa stvoriti

a armija, isto onako kao što je
1}41 godine, na poziv pod voćstvom
omunističke partije Jugoslavije, na»

Stala i u toku Narodne revolucije na=

· Oslobođene zemmje duboko su pove-
ani sa herojskim borbama španskog
harođa. Oni znaju da se Frankov raz~

država danas, ekonomski i vojnički,
|angloameričkdi iimperijalizam, «izgra~
đuje kao jedna od baza svetske reak«
icije. Oni znaju da samo međunarod>
na soliđarmost slobodoljubivih ljudi
sviju zemalja, u zajednici sa partiza=
nima Španije, može da osujeti pla-

Pored ovih, bili su prisutni i talen= nove reakcije,

tovani književnik Sezar Munjoz AT-~ |

konada, urednik »Mundo obrero« 35

Ramon Hoze Sender, kao i mnogi još |

mlađi. Sender, koji je napisao ceo hiz |

čuvenih revolucionarnih dela i bio"

kapetan u petom puku, posle propa=

sti Druge Republike pao je pod uti-

caj anarhomističnih raspoloženja i

razočaranja. Jpak je njegova knjiga

»Protivnapađd«, objavljena 1937godi-

ne, uzbudljiv umetnički dokumenat o

heroizmu i patnjama špamskog naro-

da. i

U fo vreme je već prva jugošlo~

venska grupa od 400· drugova, koja se

Pisma iz La Korunje su glasovi ko~
| ji potresaju savest sveta.U jeku naše
izgradnje, na putu ka ostvarenju so-
cijalizma, mi smo đuboko povezani i
sa španskim radmim narođom, našom
braćomkoji se od 1936 neprekidno
bori protiv španskog fašizma, Mi zna-
mo đa ta borba neće biti beskorisna

i đa će jedmoga đama zamavek izbri-
sati varvarski i prljavi Frankov faši-

zam, kako bi Španijavaskrsla u novi

život elobođe i nezavismosti.

O. BIHALJI-MBRIN

 

SOVJETSKI SAVEZ

· Nova publikaciia »Naučno nasledie«
U izdanju Akađemije nauka 88SR izišao

je prvi tom »Naučnog nasleđa«, Zadatak
ovog izdanja je da publikuje nađene ili
nezasluženo zaboravljene materijale iz ob-
lasti nauke — radove poznatih naučnika,
njihove dnevnike, prepisku, uspomeneitd.
Prvi tom »Maučnog. nasleđa« posvećen je

pitanjima narodnih nauka. On sadrži no-,
ve dokumentarne priloge Whoji se odnose
na život i rad velikih ruskih naučnika Lo-
monosova, „Mendeljejeva,  Kovaljevskog,

Moečnikova, Bera, Kulibina, Lebeđeva i

drugih.

Sovjetski naučnici
u Poljskoj

Delegacija sovjetskih naučnika, sastavlje-

ma od akađemika Grekova, Pavlovskog, V.

Vedenskog, Nemejanova, doktora bioloških

nauka Giuščenka, kandđiđata hemiskih na-

uka Porošika i Rožanskog otputovala je u

Krakov na proslavu 75-gođišnjice Akađe-

mije nauka.

Izabraha dela Hrista Boteva

na ruskom jeziku
Povođom 100-–godišnjice rođenja ve-

likog bugarskog pesnika i revolucio-

nara Hrista Boteva, Gostizdđat u Mo-

skvi izdao je izabrana dela Hrista Bo-

· teva u prevođu Al, Surkova, Martino-

va i drugih, sa predgovorom Erihono=
va, a u ređakciji Gorbova.

Nova zbirka pesama
Konstantina Simonova

nova zbirka stihova Konstantina Si-

donova, objavljena u br, 11 časopisa
»Novi svet«.

POLJSKA

|
j

Zbirka je mastala na osnovu Mtbisa-|
ka koje je pisac stekao za vreme)! svog|

putovanja u inostranstvu,

-

Ona

je, po rečima autora, posebna vrsta,

dnevnika tih putovanja. Nedavno je

sekcija za poeziju Saveza sovjetskih

pisaca organizovala diskusiju 0 mno-
vim pesmama K. Simonova. U disku-
siji su učestvovali, između doslalih,

Z. Kedrina, A. Barto, V. Inber, S

Ščipačov, M. Aliger i drugi. Dni su

zbirku ocenili kao značajnu pojavu u

sovjetskoj poeziji. Diskutanti 8u na

ročito istakli sposobnost Simonova d

iz velike množine materijala izaberć

bitno, da jasno zapazi karakteristič,

ne pozitivne crte inostranih ,prijate*

lja Sovjetskog Saveza i odvratne o

sobine njegovih neprijatelja. Jedna

od glavnih prednosti nove zbirke pe?

sama — jeste njena snaga i ubeđlji-

vost, s kofom se u njoj o tome govori.

Učesnici diskusije istakli #u, među:

tim, i neke nedostatke novih pesama

KK. Simonova; oni su primetili da poz

jedine pesme nisu umetnički dotera-

ne i završene i da svi delovi zbirke

nisu jednake vrednosti.

Na kraju diskusije, Simohov se za-

držao na nekim tvrdnjama iznetim

u diskusiji i zahvalio se na drugar-

skoj stvaralačkoj kritici,

· Osnivanje instituta za izučavanje
književnosti

Li

Još u novembru 1047 počela je u Poljsko:
diskusija oko stvaranja Podiuta za tap
vanje poljske književnosti, Pebruara 1948 u
Ministarstvu prosvete održana je šira dis-
kusija koja je bliže odredila zađatke bu-
dđućeg Instituta a ovaj je najzad 6 novem-
bra počeo svoj rađ,

Institut za sada raspolaže jednom ođ naj-
bogatijih polonističkih zbirki (Jana Mihalj-
skog), ali još nema vlastitih prostorija. Za-
hvaljujući pomoći vlasti i Waršavskog
naučnog društva, Institut će uskoro pristu-
piti podizanju svoje zgrade. Za sađa je
smešten u zgrađi Ministarstva kulture i u-
metnosti, ) 5
Institut se deli na četiri sekcije: sekci-

ju istorije poljske književnosti, sekciju
teorije književnosti i metodologije književ-
nih ispitivanja, sekciju bibliografije i sek-
ciju za izradu školskih priručnika istori-
je književnosti, U njemu stalno radi dva-
naest samostalnih nmaučnih radnika i je-
danaest asistenata, ” i

Prvi zađatak koji je Institut sebi sta-
vio u dužnost je izrada novog udžbenika
istorije poljske Mnjiževnosti za univerzi-
tete, rađenog na osnovi savremene nauke.

To će biti kolektivan rad i Institut je“ već
počeo pripreme u fu svrhu. Sem toga In-
stitut je sebi stavio u zađatak materijalno
pomaganje i organizovanje kolektivnih i

individualnih rađova iz poljske književno-

sti i njoj srodnih oblasti, .

Za prvu gođinu Institut je predviđeo sle-

đeći plan:

1, Ustaljenje i objašnjenje tekstova polj-

skih proznih đela od stanislavovske epohe

(XVIJI vek) do XX veka, zasnovano na

masovnom anketnom radu,
52. Rađ grupe ođ 40 specijalista na prou-

čavanju pozitivizma (druga polovina XIX.

veka). Kao rezultat toga rađa treba polovi-
mom 1%9 đa izađe tom rađopya pod naslo-
"vom »Matevijali za istoriju poljske knji-
šžševnostj«, |Z

3. Pliprema osnoynih monogrfija iz O-
blasti · književne „kritike | EEEOBIRe,
nauke o književnosti, Na tmeiće raditi
SOLOY od pet starijih i mladih specija-

a, ž

4. Porudžbina izrađe trifeset}  monogra-
fija najpotrebnijih za izradu ndve istorije
poljske literature, |

5, Objavljivanje čefrđese} knjma izabra-
nih tistova poljskih PLO klasika,
propTaćenih opširmim uvodima | komenta-
ma. |

6. Drađa bibliografije DOljske književno-
kio osnov za dalji rad na ioučavanju

te ollagti, ;

Da bi se plan lakše i ujpečnile sproveo,
stvotme su u MKrakovu, Boznarju i Varša-
vi ti grupe sa po nekoliko siadnika,

Sem foga mmstitut pribyemi udžbenik
polidre književnosti za Više peđa gređ-
nijih'špola u tri toma, ba Kkdjih će prvi

biti gotov u toku 1949. rnastiMt već ima
priDjem]jene za štampu tm sfiđije G. Lu-

kači iz oblasti estetike i priručnika

istolje Mnjiževnosti: iske, engleske i
framuske (prewod sa mTiskof Jezika).
Zi početak 1949 treba qa Hide gotova i

spelijalna antologija nanmenjeja masovnom
Rkulurno-prosvetnom Fadu sa komentarima
i Objašnjenjima. |

Zadatak, Instituta će biti di izvrši revi-
zij\ dosađašnje istorije i teyrije poljske

x | NR:

RUMUNIJA

Radna rečniku rumunskog:
jezika

Rumunska akademija posvetila je neđav-
no jednu sednicu pitanju Rečnika rumumn-
skog jezika, na kome je stara Akađemija
započela rad pre 40 gođina. Na sednici je
zaključeno da se ovaj značajan rađ završi
u toku 5B gođina, uz pomoć lingvističkos
instituta u Bukureštu i KHlužu.

*

Neđavno je u Bukureštu osnovano Držav-

mo jevrejsko pozorište. Teater je počeo
rad prikazivanjem „komađa »Dva Kune

Zemlja« od Avrama Goldfađena, osnivača

prvog Jidiš pozorišta u Rumuniji, seđam-

desetih godina prošloga veka,

ČRHOSLOVACKA
Konkurs za umetnička dela

sa tematikom iz života

savremenog sela

Ministarstvo poljoprivređe i ministarstvo

informacija i prosvete Čehoslovačke raspi-

sali su konkurs za književna,  „đramska,

muzička i likovna dela sa tematikom iz

savremenog života čehoslovačkog sela. Na

ime nagrada ođređen je iznos od 1,000.000

kruna.
*

Ministarstvo škola, nauke i umetnosti na~

gradilo je najbolja đela čeških i slovačkih

TWmijlževnika, koja su objavljena od maja

1945 gođime do đanmas. Ukupno je nagra-

đen 21 češki i 10 slovačkih književnika i

pesnika.

BUGARSKA |

Proslava N.O. Masalitinova
Istaknuti glumac i režiser Narodnog te-

atra u Sofiji, narodni umetnik N. O. Masa-

litinov, proslavio je dvađeset i pet gođina

svoje pozorišne delatnosti.

Savez pozorišnih trudbenika poklonio je

slavljeniku za njegove zasluge zlatan pr-

sten umetnosti, a Uprava prestoničkog na-

rodnog saveta počasnu značku Saveta dru- '

oga ređa,
PO . Masalitinov stupio je u Narodni

teatar u Sofiji 1925 godine. Pre toga bio

'je režiser i glumac Moskovskog huđože-

stvenog akađemskog teatra. Zalagao se

da u bugarsko pozorište unese huđožestve-

nu glumu MHA'T-a, a kao režiser đa pri-

meni metođ Stanislavskog. Naročite za-

sluge ima ma vaspitavanju mlađih glu-

mačkih generacija.

(350) C7906AA\
Nagradezafašističke

kolovođe
Neđavno je američka reakcionama orga-

nizacija »Katolički veterami« dođelila na-
gradu izdavaču novina, Franku Ganetu, za
»Značajne zasluge stečene u odbrani ustav-

ne vlasti« Već čitav niz godina Ganet je
inspirator različitih fašističkih Organizacija
u. Amerioi. Poslanik Rejt Ratman nazvao

je Ganetov »Romitet za podržavanje u-

stavnog načina vlađavine« — »fašističkom
organizacijom broj 1 ht Americi«.

»Plava bomba
»Plava bomba« — to »umetničko ime« pod

kojim se lansira nova američka »fatalna

žena« Selie Vinters (uspela Rkombinacila

Karole Lombarđ i Džin MHarlo, kako kažu

njeni filmski ređitelji i gazđe). U četiri

filma, ova nova zvezđaimala je čast đa

buđe obešena, streljaha, đa je pregazi auto

i đa bude osuđena ma električnu stolicu.

Ove uloge pretfstavljaju đobru zalogu pdoptt-

larnosti koju uživa Seli Vinters među a-

meričkim Tipuelkna filma. Tako bar mj-

 

- sle njeni poslođavel, koji izjavljuju đa je

ova nova fatalna žena pravi »koktel ero-

tizma, usamljenosti i beznadđežnesti«. Jeđ-

nom reči još jeđan tipičan proizvođ »ma-

đe in UV, S. A.

skoj —

Oj se bori za svoju s&lobođu i neza> ”
| Vimnost, zasnovana je u duhu interna= |
| cipalizma nove Jugoslavije, Španija

Jelbila prva zemlja na kojoj su faši~

 

     
   

 



KRUTEDOGMEI
U 45 broju »Književnih|) novžna«objavljen je \dgovor Vojisi a Đuri" .ća na moje Mritičke napomđe O-

dom njegovog članka o jed araOlvom izboru Šantićeve poezle, Kako
u tom svom Oddgovoru, priznijući sa-mo frazom da je njegova oena bila

Btava u

. »SWmarna, UZgredna, neđovdjno ar-~ .nentisana i zato neprecizni«, pobi-
7, ja moju krititu takoreći iz Bb
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 SBove poezije

Stav, često PpYriizvolinir, tumičeniem
i,Svojih i mojih reči, dužnost hi je đa
se još jedanpu| vratim na ish temu
Za razilku od burića, koji jebvu di-
skusiju shvatio kao odbranu sog lič-
nog prestiža, ja ću se zadržali samo
na onim pitanjima koja imaji neku
opštiju važnost ili bar os -et:iavpiu na-
šu raspru u njenim važnijim tičRkama.
„U svom prvom napisu Vojishv Đu-

rić jie đao. uzgred ali zato ipat neo-
bično kategorično, i ocenu Šantićeve
poezije. Tu je On rekac da je Šantić
»VEĆC u prvo vreme svoga peshikova-
nja... bio narodni pesnik u ptinmom
smislu reči«, da je »nedvosmisleno
stao na stranu ugnjetenib« i ae »sVve
do smrti, veran pozivu nar 10pe-
snika, veran „?Yajiboljim tradleijama
Srpskog pesništva — sa više ilimanje
umetničke sreće — izražavao štrađa-
nje, težnje i pregnuća potlačenih na-
rodnih masa. Uza sve zabluđe u koje
je iz raznih wroka — u ovom ili
onom slučaiu morao zapadati, on je —
u najvišoj meri — pesnik pollačenog
narođa, pesnik poilačenib ljudi wpp-
šte«, :| \

No poređ ovako kategorički i »hne-
dvosmisleno« izrečene pozitivne octe-
ne, što je svakako najviše što se o
jednom pesniku može reći, onje u
sudu o pojeđinim grupama pesamaili
zbirkama davao i ovakve 'Karakteri-
stike: »Neke Šantićeve pesme su su*
više hrišćanski ponizne (razumeše,
ne za decu, kao što se Đurić naknad-
no setio da tvrđi): u njima on propo-
veda ne samo pomirenje sa bedom
nego i radost u njoj i vbog nje«, il:
»Šantićev patriotizam u tim pesmama

 Wužava se, često, na buržoaski naeio-
nalizam i šovinizam, Visok fon, ep-
zaltiran stav, pobedničke trube, rat»
nički pokliči — kaikad — više objav-
ljuju i nameću program srpske bur-
Žoazije nego Što izražavaju istinsku
ljubav prema domdvini«, |
Odgovarajući na moju kritiku ovak.

vih školskih obrazdea protivrečnosti
ua književnoj oceni, Đurić u svom dru-
gom napisu nastoji đa dokaže da”
nema nikakvog profivrečia, đa ilu
njegovoj misli i u njegovim rečenich=
ma Vvlađa savršen red: »U prvom đe
Đurićevih protivrečmosti — piše Oh,
— Finci navođi nekoliko rečenica
Kojima je »afirmisan« Šantić kao na-
rodni pesnik, u kojima {ie data.
tivna ocena njegove poerije u celini,
pri čemu je učinjena i oma|
»Uza sve zablude...• — U Mirm;
đelu Pinci navođi rešeniće u{kojimš
su zabluđe, pomenute u opštoj oceni,
konkretno pokazane ma pojeđinim ne,
smama ili grupama pesama, — Gde
je tu profivrečnost?« |

U ovoj novoi Đuričevoj varijacti|
ma staru femi, iz koje su na volšeba
način iščeznuli termini »u punoj me~
mić, »nedvosmisleno« »sve do smrti«)}
dakle upravo oni koje sam ja podvi-
Wao, kontrađikcii= stvayno nema. No

  

da li to zmači da je nije bilo u prvom)|
Đurićevom napišu?

U čemu sam ja viđeo tu kontrađik- |
tomost, koju Đurić neće da viđi? Ona
je th nespojivosti, u nesaglasnosti apo~
diktički postavljenih pozitivnih u-
đova, s jedne, i isticanju oštrih »za-
bluđa«, s đruge strane. Kako neko
može biti »pesnik poflačenih ljudi u”
opšte«, i to još »u najvišoj meri«, ka-

da istovremeno izvešni elementi nje-
»objavljuju i nameću

program srpske buržoazije«, koji je
| poznat kao imperijalistički? Kako ne”

ko može biti »sve do smrti veran Dpo-
. zivu narodnog pešnika«, »izražavati
težnje i pregnuća pollaženih mnarod-
nih masa«, kađa je taj isti čovek, još
pre Svoje smrti, peVao + pbešme koje
sa »Suviše hrišćanski poniznee i u ko-
jima se »propoveđa ne samo pomire=
nje sa beđi nego i radost u njoj i
zbog nje« u vrememt kođa je već rad. |
nički pokret bio moćan činilac u'dru-
štvenom životu zemlie? Ako Đurić
fTvrđi đa fu kontrnadikcije nema. onda,
se tu više ne rađi samo.n dve razne

ocene Alekse Šantića, nego i o dva
razna shvatanja »narodnog pesnika u

punom smislu rečić, »pesnika pofla-
čenih ljudi uopšte!« -

No Đurić se u svom drugom napist

baš i truđi đa đokaže đn se tu ne rađi
· o đva raza shvatania. Branpeći bezu-

slovno svoju ocemu Šantića. on kaže:

»Zar to nije slično onome šfo i sam

Timci kaže: da u Šantićevom „delu

»naporedo, često i nerazlučno žive i

deluju i progresivne tendencije (koje

su đominanine) | reakcioname (koje

sa sporadične)«? Zar to što Finci ka-

· Še nije jasma misao fz kritikovanog
člankasamo preobučena u četiri stra-

ne reči — đa bi bila frapantniia?«

T poređ sveg Đurićevog „frapant-

mog« neraspoloženia prema siranim

rečima, jasno je da one ovđe imaju,

za onog ko razume njihov 8mig8ao,

sasvim određeno srpsko značenje, ko-

je nije nimalo slično značenju koje

imaju Đurićeve reči. U Đurićevoj oce“

mi osnovna je misao đa je Šantić ce-

loga Života (»do Smrti«), uza BVe za-

blude, bio i ostao narodni pesnik u

punom smislu reči. da je čak u naj-

višoj meri bio pesnik potlačenih lju“

di uopšte. U mojoj: đa je Šantićevo

delo, baš zato što pešnik nij» umeo

đa zauzme jasan stav u stvarnosti

. složenoj od &uproinih tenđencija, DrO-

tfivrečno u sebi: da u niemu hapore~

do, često. i nerazlučno Žive i, deluju

progresivne ftenđencije (koje su domi-

\nanftne) i reakcionarne fkoie u SpO~
rađične)., Kada preovladavaju ele
\menti neposredno viđemcp živoftjayine=

islevaremog osećanja, onda .ŠanijB Ha-
je nadahnuta i vredna lirska.
Tenja; a kađa podlegne rašpo}

   
   

 

· znim

  
DISKUSIJA O KNJI ŽEVNIM PITANJIMA

ZIVASTVARNOST ~patriarhalno nastrojene· čaršije ili šo-
vinistički orijentisane buržoazije, on-
da upada u iđealiziranje preživelih
oblika života, slađunjavu orijentalnu
egzotiku, ili u šovinističku netrpelji~
vost prema Hrvatima i muslimanima,
u apologiju imperijalističkih ciljeva,
u sramoftne tirade belim olovima i
monarhističkoj Jugoslaviji. No te o-
prečne tendencije, koje pretstavljaju
ključ za razumenvanje Šantića i nje-
gove poezije, često se sreću, manje ili
više povezane ili suprotstavljene, i u
jednoj te istoj pesmi, kao njena or-
·ganska unutrašnja protivrečnost.

- _Hteti u Oceni Šantićevog lika zao-
bići tu negativnu stranu njegove poe-
Zije  konvencionalnom frazom »uza
Sve zablude ..«, mnači ne videti đa
Se tu ne rađi ni o kakvim zabluđama
primani" trenufnim ili slučašinim, ne–-
go o jednom viđuiednom licu, jeđ-
nom idejno-umetničkom izrazu nje-
Bove poezije, koji, srećom. ne preteže
u njegovom celokupnom đelu. Zađa-
tak maferiialističke kritike Šantićeve
poezije (ne „sholastičke primene
»marksističkihe• termina) upravo se i
sastoji u tome đa se ispita kako su se
društvene ideje njegovog doba odra-
zile u njemu: da se đa konkreina i
đuboka analiza svih Komponemata
njegove ličnosti, svih aspekata njego-
vepoezije, kako bi se u tom svetlu,
imajući uvek u viđu samu stvarnost,
moglo razdvojiti bitno odđ nebitnog,
važno od nevažnog, vrednc od bez.
vrednog. :

U takvoj jednoi konkretnoi materi-
jalističkoj analizi, koja društvenu
stvarnost ne bi shvatila kao pozorišni
đekor, kritički bi bile objašenjene i
razrešene sve unutrašnje protfivreč-
nosti Šanftićeve poezije: slabosti u-
metničkog đela ne bi se, kao u Đuri-
ćevom napisu, pretvorile u slabosti
ume{iničkog suda o mjemu.
Na kraju svoga prvog članka, pre-

šavši sa kritike jedne Knjige na na-
čelna razmatranja o odđabiranju dela
vaših klasika za omladinu, Vojislav
Đurić postavlja tri uslova koja mora
da ispuni svako delo, Prvi uslov gla-
gi:
»Delo mora đa ođražava stvami život

radnih masa, njihova pregnuća, „napore,
borbu, strađanje, težnje ka boljoj buduć-
nosti, njihovu ljubav prema rodnoj gruđi,
njihov otpor raznim ugnjetačima i poro-
bljivačima, 1 đa tako buđi simpatije za
ugnjetene, mržnju prema eksploatatorima
i liubav prema domovini i narodu.« i

Ustajući protiv ovakvog jednog ul-
tralevog zahfeva, po kome bi sva de-
la naših klasika morala da odražava-
ju »život radnih masa«. uz fo još
»stvarnie (sa čitavom onom dugom
povorkom retforičnih đometaka), ia
sam u sumarnoj argumentaciji nagla=
sio đa bi to merilo. dosledno prime=
njeno kako je apodiktički rečeno, za
Sva vremena izbacilo iz kultumog na-

„Sleđa poezijuPrešerna i Vojislava,
»Bakonju fra-Brne« Sime Mafavulia,
»Nečistu krv«e Borisava Stankovića,
skoro sva dela našeg kritičkog realiz-
ma uopšte. |

Ma da Đurić — tek u drugom član-
ku — »nimalo ne pretenduje na to da
je (ovo merilo) potpuno, savršeno, je-
đinospasavajuće i tome slično«on ga
ipak kategorički brani, i to sa dva
dirljiva primera. Za njega, na primer,
Prešernova mvoezija, »uprkos mišlje-
nju Tulija Fimcija«, odražava stvarni
život radnih masa, odražava njihova
pregnuća, mapore, borbu, stradanje,
odražava težnje ka boljoj buđućnosti,
odražava njihovu ljubav prema rodđ-
noj gruđi, odražava njihov otpor ra-

ugnjetačima i porobljivačima.
Ostavimo na stranu pitanje da li Pre-
šernova poezija stvarno sve to odra-
žava. čak pretpostavimo da ona to od-
ražava: šta se time dokazuje? Zar bi
še iz jednog, čak i više primera (a

| fakvih nesumnjivo ima i u našoj knji-
· čevnosti) moglo zaključiti da samim

tim svako umetnički vredno delo na-

še književnosti mora da to isto odra-

|žava? No Đurić daje još jedan pri-

mer, možđa će on bolje potkrepiti

njegov štav:
»Stvarni život radnih masa — da se vra-

timo za nekoliko hiljada godina, u drev-
nu Grčku — došao je do izraza i u Ho-

erovoj »Odiseji«, na primer. Tu su —
opštoj slici antičkog društva — dati sko-

o svi pođaci o životu slugu, sluškinja,
vinjara, prosjaka, o rađovima u kući i

 

   

   
     

  

   

  

   

   

  
  

   

   

  

ha polju, o društvenim odnosima, običa-
lima. i tako dalje.«

Šta je Đurić hteo da đokaže ovim
merom? Pošto je stvarni život rad

nih masa đošao đo izraza i n Homero-
voj »Odiseji«, koja je nastala pre ne-
koliko hiljađa gođina, u drevnoj Grč-
koj, kako onda ne bi u delima našeg
tritičkog realizma? Posle | ovakvog

pnkovića, »Nečistom krvi« Borisava
ankovića, »Rođoljupcima« Sterije

bpovića, poezijom Vojislava Ilića i
lana Rakića, šta sa većinom đela

nMšeg Klasičnog i kritičkog građan-
skog realizma, u kojima je, — i kad

ispunjavaju kafegoričke Đurićeve
love po obrašcu »Odiseje«, — ipak

dita ubedljiva umetnička slika dru-
štyene štvamosti ili bar „pojeđinih
njenih vidova? , Ad)

Ispitujući i proučavajući velika
Kujiževna dela prošlošti, savremena
Kkuljiževna kritika je baš ono što Đu-
ril sahteva od đela klasičnih pisaca

isfkla kao njihov istoriski nedosta=
ak, »U književnosti klasičnog reali-

ma. — piše jeđan sovjetski kritičar,

—| narodne mase — ta osnovna po-
kritačka SnaFa istorije, — ostala je

u lenci, u zadnjem dvorištu društve-

procesa... Književnost prošlo-

sti| prikazivala je, uopšte, čoveka u

okyiru njegovih ličnih, svakodnevnih,

polodičnih odnosa. Ako je pisać i u-
zinao Za svoju temu društvenu alttiv-

no#. čoveka, njegov ograničen pogled

nayivot vrlo često je iskrivljavao hje-

gov sliku događnia i ljudi No to

va– jOŠ\ uvek mne znači đa w književnoj
protlosti mije bilo i takvih đela = ko~

  

 

Jima su prikazani pretstavnici radnih
masa, u kojima je data slika mjiho-

vog života. Pisci takvih dela bili su
progresivni 1 revolucionarni duhovi,
koji su naslutili i, osetili društveno. .
istoriski značaj radnih masa u kreta-
nju društva napred, Takvih pisaca
ima u svima književnostima, pa ih je
bilo, u relacijama naših merila, i u
našoj književnoj prošlosti, Ali oni su
časni izuzeci.
Časni izuzeci ne samo po tome što

su, uopšte uzev, priliŽmo refki, nego
pre svega zato što im ni sam društve-
ni razvitak, ni stepen filozofske gsve-
Sti, ni stanje nauke nisu omogućavali
da đođu do zaključaka o potrebi pri-
kazivanja stvarnog života radnih ma“
Sa što ih je njihov klasni položaj od-
vlačio od toga đa u radnim masama
vide osnovni činilac društvenog i
istoriskog progresa. (Otuđa, na pri-
mer, kađ je već reč o drevnoj Grč-
koj, u antičkoj književnosti tako malo
stvarmog prikaza živoža robova!)
Sa pobeđom radničke klase, sa po-

beđom njene iđeologiie čiju je isprav-
nost razvitak društvene stftvarnosfi
potvrđio, književnici su, u svom poslu
umefničkor odražavania Ssvarnosti,
đobili moćno iđeino oružje za razu-
mevanje društvenih procesa, u koji-
ma su rađne mase osnovni činilac,
Nije nimalo slučaincs što socijalistički
realizam. kao književnost proleterske
klase, postavlja u Svom programu
(ipak ne onako apođiktički kako to
Đurić zahteva ođ dela naših klasika!)
đa se prikazuje i život radnih masa,
njihova borba, nijhove fežnje. lepota
njihovog istoriskog pođviga.
Ma kako vehemeninn Đurić branio

svoi stav, ovđe se ipak ne rađi »ni
o kakvim „principima iednog dobro
promišlienog i na realnim uslovima
zasnovanog kKriteriia, nego o mešaniu
krutih i neođrživih zahteva stvorenih
na sholastičkom shvafaniu i vulgari-

zaciii materijalističke estetike. o pre-
nebresavaniu istorišskog momenta i

primeni principa. savremenog realiz-
ma na delu rastala u ranijim perio-

dima«!

Drugi princip koji je Đurić posta-
vio kao merilo za ođabiranie dela na-

ših klasika za omlađinu glasi:
»Delo ne sme đa buđe opterećeno Yeli-

gioznim predrasuđama. jer su one... naj-

podmuhliii i najopasniil trovači.«

Kritikuiući ovai princip »od koga

se ne sme olstupiti«, ja sam pisao:

Zar tačka 2, danas sama po sebi oprav-

dana, ne bi, primenje: „ez milosti i po-

govora na svu našu klasičnu književnost,

izbrisala iz kulturne istorije i sva ona na-

ša književna dela nastala u periodu kada

je, u specijičnim društveno-istoriskim u-

slovima, religija bila jedna od formi u

kojima se kretala misao naših kulturnih

radnika. Zar merilo »đelo ne sme đa bude

opterećeno #pmreligioznim predrasudama,

kada je u pitanju naša starija klasična

književnost, ne bi onemogućilo, zbog iz-

vesnih njihovih osobma, i takva ostvare-

nja kaošto su Marulićeva »Judita« Gun-

| ulćev »Osmanlı NjegoševaLuča midulićev  »Osmanlı
Rrokozma«? Zar ti pisci, i poređ dđelimič-
nih religioznih pređrasuđa u posmatranju

čoveka i života, ipak nisu dali jarku u-

metničku sliku svoje epohe,. problema ko-

je je ona rešavala, ljuđe koji su se bo-
rili da razapmmaju magle lažnih tradicija

koje su se htele da ovekoveče?«

Odgovarajući: na moju kritiku, Đu-

rić kaže:
·'žKritikujući drugi zahtev, PFinci, očigled-

no, zamenjuje glagol opteretiti glagolom
imati ili nekim sličnim glagolom, i polazi

od toga kao da zahtev glasi: đelo ne sme
đa ima, ne sme đa sadrži religipzne pre-

'drasuđe. Da je to tako, viđi se iz formu-–

lacije koju je on dao: »i pored delimičnih
religioznih predrasuda u posmatranju čo-
veka 1 života« ili »jeđna ođ formi...« Da-
kle, kađ je reč o kultumom nasleđu uop-
šte... Finci ipak pravi ograđe (očevidno ni-
je za svu literaturu sa religioznim predra-
suđama). Prema tome, kritičari i kritiko-

vani su na istoj liniji. Toliko buke ni oko

šta! Jer formulacija: delo ima vaspitnu

vrednost... ako nije opterećeno religibznim
predrasuđama, i formulacija: đelo ima va-
spitnu vrednost i poređ delimičnih religi-

oznih pređrasuđa — u stvari su jedno te

isto.« ·

Kako je Đurić mogao doći do za-
ključka đa su njegov stav i moj stav

— jeđan fe isti stav? Optužuijući vrlo

izdašno mene za konstrukcije, on se

ustvari Sam vrlo obilno njima služi.

Njegov stav iz prvog članka sašvim je

neđvosmislen* đelo ne sme biti opte-

rećeno religioznim pređrasšudama (u

drugom nzdovezuje da opteretiti, po

Vukt., znači teško opteretiti). Moji je

sasvim drukčiji: ja na religitu gledam

kao na jeđan istoriski stupani u TaZ-
vitku liudske svesti, kao na iednu

nužnu kariku u procesu liudskog ot-

krivanja zakonitosti života. To ie Sa-
svim razgovetno rečeno u moioj kri"

tici onom formulom da je »religiia bi-
la, u specifičmim društveno-istoriskim

uslovima, jedna ođ formi u kojima se

kretala misao naših kultumih radni-

· ka«. Saobrazno tome, sva ona knji-

 Ževna dela prošlost:. iako su prožeta
religioznimshvatanjima. samo ako je
u njima pisac ušpeo da timefnički ođ-
razi životnu stvamost, imaju

'

svoju
umetničku i vaspitnu vrednost. ier
nas, ı tipičnim formama svoga doba,
obaveštavaiu o oblicima života i ljud-
ske egzistencije, upućuju u duh sre-
dine i vremena, Mnftegorički postavi-
ti zahtev da se, makar samo i za O–
mladinu, izbace iz kulturnog nasleđa
sva ona dela u kojima su religiozna
shvatania života došla do vidnog iz-
raza, mači ustvari poricati ceo jedam.
„Stupani u razvitku liudskog društva
i liudske svesti u oblasti umetnosti,
"znači ne viđetiznačaj upoznavanja i
proučavanja·gvih onih formi kroz ko~
je je čovečanstvo, u svojoj težnji za
saznanjem objektivne stvarnosti, nu-
žno prolazilo. :

Dakle, između Đurićevog stava i.
moga stava nepremostive su razlike.
Zaključak đa je to »ustvari jedno fe'
isto« on je izveo vrlo đuhovitom abe-
racijom: zato što sam ja na kraju na-
pomene naveo nekoliko dela naše
književnosti koja su samo delimično

prožeta religioznim pređrašudama, on
je izveo đa ia primam samo fakva de-
la, to jest, pošto Vuk pod opteretiti
misli teško opteretiti. đa je to jeđan
te isti stav.

| "Treća tačka
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kojih sene sme otstupiti« glasi ova
'ko:

»Delo mora đa ima nesumnjivu umetnič-
ku vrednost ,kako bi blagotvorno đelovalo
na razvijanje osećanja i smisla za lepo.ć

Ovaj princip, princip da »đelo mora
da ima nesumnjivu umetničku vređ-
nost«e, nije uopšte nikakav princip,
jer ne otkriva nikakvu stvarnu isti-
nu, jer ne sadrži nikakav kritički po-
gled na suštinu stvari. Princip ne mo-
žebiti nešto što se samo po sebi ra-
zume, što je pređuslov postojanja o-
noga na što bi princip trebalo đa se
odnosi, Šta se ustvari kaže time da
delo mora da ima nesumnjivu umet-
ničku vrednost? Kad je reč o Kknji-
Ževnosti, zar se može i pretpostaviti
da će nekom pasti na pamet da sma-
tra književnim delom takvo đelo koje
nema Književne vrednosti? Kada ie,
pre nekoliko decenija, Bogđam Po-

pović, u đuhu svoje formalističke e~
stetike, fražio u predgovoru svoje
»Antologije« da »pesma morabiti cela
lepa«, jedan modemistički pesnik je,
kao merilo za: svoju knjigu parodija i
travestija, istakao »princip« đa pesma
mora biti napisana, đa ne sme biti

prepisana i da mora bifi potpisana.

Postaviti kao poseban princip »de-
lo mora da ima nesumnjivu umetnič-

ku vrednost« znači ustvari odvajati
umetničku vrednost đela od njegove

sadržine, od onoga. šta je i kako je
pisac video i ođrazio iz životne stvar-
nosti. Umetnička vrednost jednog de-
Ja, i nesumnjiva i sumnjiva, nije ne-

što odvojeno, posebno. nešto za šebe

i po sebi, nego je sadržana u snazi i
stepenu vrednosti piščevog prikaziva~

nja ljudi i događaja, ona je sastavni

elemenat njegovog dara uočavanja i

odražavanja društvene stvarnosti, ona
je sama vrednost tog ođraza. Kako ne-

ko može književno prikazati stvarni
život radnih masa a da delo nema
umetničke vrednosti? Zar svako sla-

blienje umetničke vrednosti đela, po
samoj sili stvari, ne povlači za sobom
i slabljenje književne „vrednosti u
prikazivanju stvarnog života? Ili, o-

bratno: ukoliko je istinitija i jarkija

književna slika stvarnog života, zar
istovremeno nije i veća njegova u-
metnička vrednost?

Praveći ovakve varijacije sa Đuri-
ćevim principima, iz kojih se vidi
njihova pojedinačna i skupna mneo-

' drživost, meni se omaknu o jeđan
lapsus: umesto Đurićevog: termina
»dela naših klasika«, ja sam na jedđ-
nom mestu upotrebio termin »naša
klasična dela«. Kako je iz ove neho-
tične omaške Đurić pokušao da na-

pravi veliki polemički kapital treba-
lo je da pokaže šta se u suštini time
menja. Iz. cele moje argumenftacije
jasno izlazi da se nijeđan od njegova

tri principa ne može apođiktički pri-
menifi ni na klasična dela (kako sam

ja pogrešno naveo), ni na dela naših

klasika-- Ovdđe--se radi o- tome. đa- su
ti principi, kađ sa u pitanju knji-
ževna dela prošlosti, dakle i Klasič-
na đela i dela naših klasika, isuviše
kruti, shematični, ili. kako to dis-
Kkretno šam Đurić priznaje, da nisu
savršeni i jedđinospasavajući.

Tražeći na silu dokaze da sam ja
krivo prikazao njegovu misao, da
sam ja »mnogo šta prevideo i negi-
rao. u nečem i sasvim proizvoljno i
neobično postupio«, da sam se »slu-
žio metođom slobodnog konstruisa~-
nja, ispuštanja i dodavanja«, Đurić
je kao krunu svojih optužbi naveo
da sam »ispustio iz viđa« đa se ne ra-
di o našem kulturnom nasleđu uopšte,
nego o ođabiranju dela naših klasika
za omladinu. Ako ja, stvamo, nisam
o tome duže govorio, bilo je to pre
svega zato što mi še učinilo (i sada
mi še čini) da ti principi zbog svoje
krutosti nisu održivi uopšte, pa, pre~-
ma tome ni kao principi za jedan po-
šeban slučaj: za izdavanje dela naših
klasika za omladinu. No da nisam,
kao što to Đurić tvrđi, celu stvar
prebacio sa ·jednog terena na drugi,
može se videti iz toga što sam, pre
citiranja Đurićevih autoritativno po-
stavljenih principa, izričito rekao o
čemu se rađi: »Vojislav Đurić se za-
država na zahtevima koji se mogu
postaviti u priređivanju đela nmaših
klasika za omlađinu«, a na HKkraju,
posle kritičkog odbacivanja principa,
još jedanput, đa ne bi bilo nikakve
sumnje: »Da su ovi principi rečeni
kao predlog načela za ređigovanje
izdanja ža mlađo pokolenje, stvar
bi...« itd. Tako stoji s mojim ispu-
štanjem iz viđa.

No kađ Đurić voli da druge optu-
žuje za ispuštanje iz vida onda bi se,
u najmanju ruku, ođ njega moglo o-

čekivati da oB to ne čini. U svom
pryom članku, ređajući pozitivne o-

sobine Šantića u prvom periodu nje-

govog pešsnikovanja, Đurić kaže da je

on »već tada pozivao u borbu za ošlo-

bođenje roba, tugovao nađ sudbinom

rafara, proklinjao izdajnike, sanjao O

slobođi i pobedi, kovao »novi mač« i

dizao »junačku molitvu«. Kako mi se

učinilo đa Đurić misli đa ie tugova-–
nje nad sudbinom rafara, u “eposi

predvečerja i konačne propasti ka-

pitalizma, osobina pesnika poflačenih
ljudi uopšte, ja sam uzgred upitao da

li baš napredni pesnik tuguje nad
sudbinom ratara. U svom odgovoru,
»ispuštajući iz viđa« da se radi o sud-
bini ratara, Đurić piše: »Pinci še pita:
zar i narodni pesnik tuguje? kao da

. je tu rečena najteža besmislica kao
dacelom svetu nije poznata istina da
Su i najveći pesnici, istinski narodni
Dešnici, i tugovali.« itd, itd. Ž
Eto kako izgleda, u Kritičkomo-

svetljenju, ' Đurićeva argumentacija,
njegov mefod raspravljanja. Na sve=
mu tome vredelo se zadržati j
danput. i nešto opšimije, i zbog toga.
što se u rađovima nekih našihkriti-
čarai nešumnjivog napretka
naše kritike, još uvek provlačekrut”
dogme vulgarnog sociologizma i ul-,
fralevog shvatanja književnosti, iako
se naša marksistička kritika još pre
rata oštro borila protiv fakvih vrsta
ideoloških zaštranjivanja. Pi

oš je-
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VIŠE PAŽNJE BIBLIOGRAFIJI
U ČASOPISU „BIBLIOTEKAR“

U nizu stručnih časopisa za pitanja
iz raznih specifičnih oblasti kulturnog
života, kao što su »Pozorište«, »Film«,
»Muzika«, »Radio«, »Muzeji« i drugi
(ne uračunavši peđagoške časopise), u
Beograđu je počeo da izlazi i časopis
»Bibliotekar«, organ društva bibliote-
kara NR Srbije. U svom prvom broju
časopis se dotiče pojedinih pitanja
bibliotekarstva, koje je od velikog
značaja u našem kulturnom preobra-
žaju i omasovljavanju knjige (pitanje
organizovanja pojedinih tipova bibli-
oteka, pitanje bibliotekarskih kadro-
va, pitanje bibliografije itd.).
Međutim treba ukazati na to da u

prvom broju ovog časopisa, koji ima
važnu namenu i može da bude vrlo
koristan, ima priloga koji svojom ne-
sređenošću, površnošću i nedostatkom
zaključaka iz nepotpunih i nesređenih
podataka treba da posluže redakciji,
koja je na početku rada, kao pouka da
treba obratiti više pažnje na redigo-
vanje priloga.

Takav je prilog Ružice Ikonić pod
naslovom »Periodična štampa na teri-
toriji Srbije, Vojvodine i Kosmeta«.
Cilj članka je đa informiše kako struč-
no zainteresovane tako i široke čita-
lačke mase o štampi koža izlazi na te-
ritoriji NR Srbije, bez obzira na sa-
vezni, republički, pokrajinski ili lokal-
ni značaj listova i časopisa i da da
osnovne bibliografske podatke o nji-
ma. Takav prilog bio bi vrlo koristan.
No on morabiti potpun, sređen, a po-
daci koji se daju o pojedinim listovi-
mai časopisima morajubiti tačni. Čla~-
nak R,. Ikonić nema te odlike, iako
je autor imao mogućnost da svoj čla-
nak dokumentuje.
U uvodnom članku Milica B. Pro-

danović izražava težnju i uverenje re-
dakcije: »Za što pravilnije izvršenje
mnogobrojnih zadataka i rešenje ra-
znovrsnih bibliotekarskih „problema
koji svakodnevno iskrsavaju posluži-
će, nadamo se, i ovaj naš stručni bi-
bliotekarski časopis, u kome će naši
bibliotekari, pretresajući svestrano
razna stručna pitanja, olakšati rad na-
ših prosvetnih vlasti«. I dalje ona pot-
puno pravilno kaže: »Knjiga je ogrom-
na snaga — govorio je Lenjin, a štam-
pa je moćno oružje — kaže Staljin.
Kako se u rukama bibliotekara nalazi
ogromna snaga i najmoćnije oružje —
knjige, časopisi i novine — to se bibli-
otekar mora naučiti da savršeno vla-
da tim oružjem. Trudbenici, koji se
odlučuju da se posvete bibliotekar-
skom pozivu, freba da budu svesni ka=
ko im je važan i odgovoran zadatak
poveren u okviru naše nove prosvetne
politike«.

Tih pravilnih principa časopis »Bi-
bliotekar« treba đa,se drži, Časna je
dužnost služiti prodiranju knjigć i
štampe u narod, časna je -dužnost
pravilnim upućivanjem olakšati trud-
benicima đa nađu knjigu i, štampu
koja im treba. Dužnost časna i odgo-
vorna.
U članku R. Ikonić pregled štampe

nepotpun je i zapleten po rubrika-
ma podaci su često ili zastareli ili ne-
tačni, uglavnom zbog promena nasta-
lih u rađu listova. Tako se ođmah na
početku članka kao dnevni listovi ko.
ji izlaze u Beograđu pominju »Bor-

  
i

ba«. »Politika« i »Glas«, a »Rađ«, or-
gan Jedinstvenih sindikata Jugosla, 1
vije, uvršten je u nedeljne listove,
iako kao dnevnilist izlazi već više od
pola godine. Kao urednici pojeđinih
listova navođeni su urednici od pre
više meseci pa i gođine dana. Naj.
drastičniji je slučai đa se kao ured-
nik časopisa »Nauka i tehnika« na-
vodi Slavko Bokšan, poznat kao re-
akcionar, a ustvari je sada urednik
inž. Boris Pikril, Ako se navode jme-
na urednika, pođaci moraju biti tač-
ni. a oni su u članku nešto netačni.

Dalje, među ilustrovanim časopisi-
ma koji izlaze na teritoriji NR Srbi-
je nema časopisa »Jugoslavija«, Za-
tim, osim »Borbe« nije naveđen nije.
dan partiski list. Ako ie časopis mo-
žda već bio uv slogu kada su počeli
izlaziti »Crvena zastava« i »Partiski
rađnik« (što se moglo i u slogu une-
ti), nema top opravđanja za izosta-
nak centralnog partiskog časopisa
»Kumunist«a. Sem toga nisu navedeni
časopisi »Muzeji« »Muzika«, »Gla-
Snik geografskog društva«  »MEkono.
mist, »Nova trgovina« i mnogi drugi
listovi i časopisi. Isto tako nisu nave.
deni neki manjinski listovi i časo-
pisi. koji izlaze u AP Vojvo-
dini i Kosmetu. Iz članka se
ne vidi koliko ie razvijena. štampa
naših nacionalnih manjina, kađ nisu
pomenuti ni takvi listovi kao »Liber-
taća« i »Lumina«.

Pisac članka nije fačno obaveštem
ni o listovima koji izlaze u unutra-
Ššniosti Srbije. Tako še na primer u
članku vrđi đa u Kruševcu već 14
godina izlazi list »Svetlost«, dok me-
đutim ta »Sveflost« izlazi 14 godina
s prekidima, stalno u Kragujevcu.
Dalje je u članku nastala zbrka u ru-
brikama prema izlaženju lista. tako
đa su u mesečne listove uvršteni i
petnaestodnevni, i obratno.

Ovaj članak ne samo što je nepot-
pun nego i nesređen, nepregledm i
delimično netačan., Sem «toga, zbog
neđovoline savesnosti pri pisanju, u
njemu ima i jedna čudna protivureč.
nost. Pisac članka ma početku kaže!
»Po oslobođenju naših naroda, pro-
menom društveno-političkih odnosa,
narod je uzeo sveukupnu vlast u svo
je ruke, Samim tim omogućeno je da
se u našoj zemlji, kod svih naših na-
rođa, razvije jaka i živa kulturno-
prosvetna i politička delatnost. Ona
se izražava i kroz veliki broi perio-
dične štampe, koja tretira sve pro
bleme političke društvene, privredne
i stručne. Interesovanje našeg građa-
nina za štampu je sve jače i on njoj
poklanja punu pažnju« A ma kraju
članka, posle nesređenih podataka,
dolazi: »Na Kosmetu i na užem delu
Srbije, ni u jednom građu, ne izla-
zi ni jedan časopis ni list, ma iz koje
oblasti nauke, politike, struke, knji
ževnosti itd.«

A na teritoriji NR Srbije, a Vojvo-
dinom i Kosmetom izlazi 227 raznih
listova i časopisa iz oblasti nauke,
politike, pojedinih struka, Kkmjiževno«
sti ifd, Samo Književna časopisa iz“
lazi u »užoj Srbiji«, u provinciji, tri,
Samoih R. Ikonić nije navela.

N. K.
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Sta prodaju kniižare u Požarevcu
Učenik Miroslav Mirković iz Poža-

revca piše nam:

Ima već više od pola godine kako
požarevačke knjižare (ima ih tri i
sve su državne svojine) ne primaju
niti izlažu naše književne časopise.
Nedavno sam u jednoj od njih tražio
najnovije brojeve »Književnosti«,
»Mlađosti« i »Poleta« i začudio sam
se kađa mu mi odgovorili: »Mi to ne
primamo«. Ovakva pojava je utoliko
čudnija šte su ese u izlogu knji-

žare »Uzor« pojavili razni nekulturni
anahronizmi, ođ kojih naročito pada-
ju u oči neki kartončići sa »najnovi-
jim« šlagerima. Zaista je sramota da
se javnosti nuđe kojekakve koješta-

rije, a da se časopisi, koji imaju ve~

liku ulogu u našem kultumom živo-

tu, »ne primaju«, Jeđino je sigurnQq,

a to je da u ovim knjižarama, odno=~
sno u njihovim izlozima, ima malo če=

ga »uzernog«.

 

   
Iz mape »Zaslobođu« Dj.A. 'Kuna, posvećene borbi španskog

narođa, Beograd 1938,
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· đenog,

tome mišljenja,

gvih ostalih pretstavljaju nešto o če“
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O NEKIM PROBLEMIMA
ARHITEKTONSKOG STVARALAŠTVA
Pored osnovnih zadataka u poveća-

nju proizvodnih snaganaše z j
Petogodišnjem planu važno Bit.; ja
dato stvaranja boljih životnih uslova
ftrudbenika u gradovima, radničkim
naseljima i selima. Za ostvarenje ovih
zadataka u znatnoj meri pozvani su
naši arhitekti i tehničari, oni u fome
imaju značajnu i odgovornu ulogu,

Rad arhitekata u novoj Jugoslaviji
· đobio je široke dimenzije, on se i po

sadržini i njegovom društvenom zna-

čaju bitno razlikuje od rada arhiteka-

ta u staroj Jugoslaviji. Umesto podre-

najamničkog položaja arhitek-

te prema poslodavcu koji je diktirao

svoje zahteve projektantu zgrade za

rentu i eksploataciju radnih masa, da-

nas arhitekti projektuju i grade nova

industriska i rudarska naselja širom

zemlje, oni izgrađuju široku mrežu

novih društvenih zgrada, kulturnih i

zadružnih domova, obdaništa, interna-

ta, škola i fiskulturnih objekata, pro-

jektuju nove parkove kulture i od-

mora kojima se unose novi elementi

u život gradova, naselja i sela.

· 'Fakvi novi i široki zadaci omoguću~

ju svestran i brz razvoj naše arhitek=

ture, oni upućuju naše arhitekte na

move oblike stvaranja koji se zasniva~

ju na kolektivnoj saradnji, za indi-

vidualno stvaralaštvo, na diskusiji i

kribici o svim problemima stvaralač~

kog rada, što sve doprinosi produb-

ljavanju teorije i njenom povezivanju

sa praksom. Danas arhitekti sve ma

nje gledaju na arhitekturu kao na o-

blast »iživljavanja« projektanta, spro-

vođenja individualističkih koncepcija

itd. jer su svesni da arhitektura pri-

pada čitavon. radnom narodu koji je

postao glavni naručilac u oblasti arhi-

#*ekture. Time su ostvareni uslovi da

arhitektura postane jedno od snažnih

oruđa u borbi za privredni i kulturni

napredak naše zemlje, da arhitekton~

ska delatnost postane krupan faktor u

zađovoljavanju kulturno-životnih po-

treba grada i sela,

Među aktuelnim zadacima o kojima

arhitekti diskutuju jeste i problem i-

dejnih osnova arhitektonskog stvara-

laštva koje treba i svojim oblicima da

izražava našu novu društvenu stvar-

nost i novu sadržinu naše arhitektu-

re, Problem izgradnje naše nove ar-

hitekture neće moći na mimoiđe borbu

između različitih gledanja na osnovne

probleme arhitekture, borbu protiv

nasleđenih shvatanja koja danas više

ne mogu da se održe i da zadovolje

move zahteve.

U uslovima kapitalizma arhitektura

je postala sredstvo za rentu i eksplo-

ataciju radnih ljudi, na nju se počelo

gledati kao na robu koja treba da uz

minimum troškova da' maksimum pro-

fita. Samim tim arhitekti su bili pri-

nuđeni da stvaraju takvu arhitekturu

koja će što više zadovoljiti takve za-

hteve, Pod takvim uslovima arhitek-

tura je morala gubiti sve više slobodu

umetničkog stvaralaštva, ona je SVO-

jim oblicima sve jasnije izražavala

svoj podređeni položaj prema naruči-

ocu-vlasniku zgrade za rentu. Tak-

va arhitektura, svedena na najprosti-

je i najnužnije oblike, lišena svega

onoga što ne donosi neposredno rentu,

u punoj meri izražava raspad bur~

žoaske kulture koja se sve više dehu-

manizira i upravlja protiv radnog na-

roda..

Da bi se naša nova arhitektura što

pravilnije razvijala potrebno je ne sa-

mo da se oslobodi izvesnih nasleđe-

nih predrasuda (karakteristično je da

su arhitekti u poslednje vreme svesno

sve više bežali od naziva arhitekta

zamenjujući ga mazivom inžemjera,

dajući time arhitekturi izrazito tehni-

·'Čki i time i matno uži karakter), —

nego je potrebno i da se baci više sve-

tlosti na pitanje: kako će arhitektura

i kojim putevima što brže izići iz ĆOT-

sokaka bezidejnosti, šablonizma i for-

malne golotinje i stati na put idejno=

sadđržajnog prostornog uobličavanja,

koje će jasno i ubedljivo govoriti sVO*

jim arhitektonskim jezikom da je to

"arhitektura novog društva, sa novom

sadržinom, da je to arhitektura koja

daje krupan doprinos stvaranju boljih

životnih, uslova radnih 'judi, koja bo-

gati društveni život novim elementi-

ma, koja učestvuje u izgradnji socija~

lizma i čini život radnih ljudi lepšim.

Takva arhitektura mora biti bliska i

razumljiva širokim masama, pa još i

više: ona treba da budi u čoveku za-

dovoljstvo, radost i ponos što je to

arhitektura Micove zemlje, našeg na-

roda, što ona nosi u sebi osobene crte

našeg narodnog stvaralaštva,

Naravno da je ovakvo shvatanje u

suprotnosti sa pravcima koji arhitek-

turu izjednačuju sa »mašinom za sta~

novanje«, koji smatraju da arhitektu-

ma me može i ne treba da

zajedničkog sa nacionalnim osobeno-

stima, nego naprotiv da ona treba da

ima kosmopolitski karakter, Prirodno

je što takvi kosmopolitski arhitekti

odriču svako.pravo narodnim: masama

da one đaju svoj sud o arhitekturi, da

postavljaju svoje zahteve i želje o ar

hitektonskom stvaralaštvu. Prirodno

je što oni izvitoperavaju odnos arhi-

žtektonskog stvaralaštva prema narod-~

mim masama, patvrđe da bi to bilo

spuštanje nivoa arhitekiure, dok su

arhitekti pozvani da sovjim delima

uzđižu mase do shvatanja i ukusa sa-

mih arhitekata. Naravno da se tak:vo

izvitoperavanje, koje je direktno ili

indirektno zavisno od kapitalističke

klase, zasniva i na igvesnim apriori-

stičkim i netačnim postavkama:

a) da su gledišta na arhitekturu i

sudovi o njoj stvar uzanog krugaar-

hitekata, pa da su oni jedini pozvani

da o tim stvarima odlučuju, a da pri

sudovi, želje i zahtevi

mu se ne može diskutovati, što nema

nikakav značaj za arhitekte;

b) da su gledišta i sudovi o arhitek-

a nearhitekata najčešće pogrešni,

primitivni pa i nazadni, što se izra-

ima ničeg .

žavalo preko oštrih naziva koje šu ne-

arhitekti davali delima »mođernih« ar-

hitekata (»sandučare«, »kasarne«, »BO-
lubarnici« itđ.)

Izvan svake diskusije je da su arhi-

tekti pozvani đa izgrađuju svoja gle-

dišta na arhitekturu i da la svoja gle“
dišta i ostvaruju u svojim delima. Me~
đutim je takođe van diskusije da ta
dela ne pripadaju samo arhitektima,

nego narodnim masama i da one ne
samo ne mogu biti isključene u da-
vanju suda o arhitekturi, nego da je
to njihovo pravo i da će one time po-
moći arhitektima u njihovom stvara–
lačkom radu i traženjima a naša no-
va arhitektura postane narodna, da
onasvojim prostorno-umetničkim o-
blicima postane što puniji, što verni-
Jil odrazrazvitka našeg društva u prav
cu socijalizma i kulturne revolucije
Dal odigrava u našoj zemlji, omo-

ši puni i (OgPOOJJE razvitak narodnog stva-

Sve to ukazuje napotrebu da se na-
ša nova arhitektura razvija ma bazi
što potpunijeg proučavanja i kriti-
čkog odabiranja i daljeg razvijanja
svega onog što je najbolje, najpozi-
tivnije u narodnom stvaralaštvu, slu-
žeći se time ne kao gotovim elementi-
ma, nego nadovezujući na izvesna prin
cipijelna rešenja. Razume se da je u
svemu tome stvaralačkom procesuod

primarmmog značaja progresivna arhi-
tektonska misao koja će se razvijati

naporedo sa novim zadacima koje

društvo bude postavljalo pred arhitek-

turu.

Kao jedan od osnovnih zađataka u

oblasti teorije postavlja se uspostav-

ljanje pravilnog odnosa arhitektonskog

stvaralaštva „prema gradograditelj=-

stvu, kao najširoj i najsloženijoj obla-

sti arhitekture, koja planski i prostor-

no organizuje i povezuje celokupnu

građevinsku delatnosk na teritoriji

grada ili naselja, u jednu organsku

logično povezanu, prostorno uobličenu

celinu. Prelaz na socijalističku plan-

sku privredu i izgradnju zemlje oslo-

bađa arhitekturu od uzanih okvira na

sleđenih iz kapitalitičkog poretka, on

joj otvara nove, široke perspektive

koje brišu granice između arhitekture

i planiranja gradova, koje arhitekturu

uzdižu na viši stupanj socijalističke

izgradnje gradova kao prostorno orga~

nizovanih celina na gradograditelj-

stvo. |

Odvajanje planiranja gradova u ka-

pitalističkim zemljama od arhitekture,

zaobilaženje arhitektonske problema-

tike i prenošenje težišta na druge teh-

ničke probleme koji imaju podređen

* značaj prema arhitekturi grada — na-

stupilo je kao posledica samog kapi-

talističkog sistema u kome je arhitek=-

tura okovana i stešnjeta u uzane Ok-

vire individualnih parcela. No kako se

i u okviru kapitalističkih gradova mo=

ra organizovati komunalna služba, ka-

ko je neophodno da se niz tehničkih

radova izvodi prema jedinstvenom

planu (vodovod, kanalizacija, mreža

ulica i gradskog saobraćaja itd.) do-

šlo se do tzv. generalnih planova ko-

ji su generalni samo utoliko što re-

šavaju u celini one tehničke radove

koji imaju komunalni karakter. 'Uko-

liko se njima rešavaju i problemi ar-

hitekture, koja zauzima oko 80% u-

kupnih investicija u gradu, ta rešenja

imaju uglavnom utopiski karakter, jer

je realna izgradnja grada potpuno u

rukama zemljišnih i građevinskih

spekulanata i potpuno zavisna od nji-

hovih imteresa. Karakteristična je u

tom pogledu izjava Društva britanskih

arhitekata koju navodi H. Bernouilli

u svome najnovijem delu Grad i nje-

govo zemljište:

»Naše odbijanje da spekulantsko

eksploatisanje zemljišne sopstvenosti

ma na koji način podvrgnemo kontro=

li, dovelo je do toga da je svako real-

no gradograditeljstvo postalo nemogu~

ces,

Danas postoje svi uslovi da se kod

nas pređe sa planiranja gradova, sa

regulacionih planova na rcalno, plan=-

sko gradograditeljstvG koje će arhitek-

turi dati njen puni sadržajni i formal-

ni značaj, koji će planiranje gradova

razviti u rea]no arhitektonsko projek-

tovanje blokova, ulica, trgova, kom-

pleksa stanbenih i društvenih zgrada

itd. Na taj način projektovanje gene-

ralnih regulacionih planova postaje

samo neophodna etapa u rađu arhi-

tekata na izgradnji gradova kao orga~

nizovanih arhitektonskih celina.

Odvajanje i ograničavanje grado-

graditeljskog projektovanja na detalj-

ne planove gabarita zgrada i njihovih.

formalnih, siluetnih rešenja, bez isto-

vremene izrade arhitektonskih skica

| na osnovu konkretnih zadataka, krije

u sebi opasnosi da se pređe u forma– .

lizam, gde je formalnoj koncepciji dat

primaran značaj i gde je takva for-~

malna koncepcija u suštini lažna, jer

nema svoju sadržinu, a kada je bude

dobila — ta sadržina (unutrašnje pro-

storno i funkcionalno rešenje zgrade)

biće uslovljena i podređena unapred

datom formalnom koncepcijom. To

međutim nikako ne znači da se pro-

jektovanje gradova može zasnivati bez

određene, idejno opravdane prostorne

koncepcije koja treba da odredi karak-

teristične osobenosti grada, Takva o-

snovna prostoma koncepcija grada

nesumnjivo vrši uticaj na realno ar~

hitektonsko projektovanje, ali, u isti

mah ona mora da proizlazi iz planske

koncepcije o organizaciji grada i celo-

kupnog života u njemu, iz uloge poje-

dinih elemenata i njihovih međusob=-

nih odnosa, njihove povezanosti u jed-

nu celinu, Sve to dalje ukazuje na po-

trebu da se gradograditeljsko projek=

tovanje u detaljnoj razradi ne vrši i-

zolovano od arhitektonskog, da se pro-

storna, formalna kompozicija grada i

gradskih elemenata ne pretvara uša-

mostalnu, samoj sebi dovoljnu kate-

goriju koja visi u vazduhu, nego da,

se ona rađa kao plod koncepcije O

   

unutrašnjoj strukturi grada, kao plod
zađovoljavanja osnovnih Žživotno-kul-

turnih potreba njegovog stanovništva.

Ovde je ukazano samo na neke od

aktuelnih problema naše arhitekture

koji zahtevaju dublju teoretsku raz-

radu i svoja praktična rešenja. U ve-

zi s time treba ukazati na velike pra-

znine u našoj stručnoj literaturi, iz te

oblasti. i

Kada je reč o metodama radakoji

će omogućiti što brži i puniji rozvoj

našeg arhitektonskog mišljenja i

dublju razradu osnovnih problema

teorije arhitekture i gradograditelij-

stva, može se ukazati i na rezultate

rada sekcije arhitekata DIT-a u Beo-

gradu, posebno na niz plenarnih' sa-

stanaka sa sadržajnom diskusijom O

konkretnim problemima rekonstruk-

cije Beograda u kojoj je uzelo učešće

preko trideset arhitekata. Put takvih

diskusija, sa iznošenjem različitih

gledišta i njihovih sukoba vodi ka

razvijanju i uzdizanju na Sve viši,

naučni nivo principijelne, idđejne kri-

tike, neophodne u borbi protiv svih

onih pojava koje koče puni razvoj i

progres našeg arhitektonskog stvara~

laštva. Takve diskusije doprinose i

tome da među našim arhitektima što

pre iščezne nasleđeno skroz nepra-

vilno i nazadđno shvatanje prema ko~

me je kritika rađa pojedinaca nešto

nezgodno, nekolegijalno, po kome še

kritika izjednačuje sa ličnim napa-

dom. Takva shvatanja su štetna sto~

ga što ona imaju za tendenicju đa gu~

še kritiku, ili da kritiku pretvaraju u

hvalospeve i kađenje tamjanom. Me=

đutim su dosad održane diskusije po

kazale kako kritika znači stvarnu po=

moć autoru đa u svome daljem rađu

dođe do boljih rezultata.

Na kraju treba naročito, istaći zna-

čaj proučavanja razvoja i krupnih

dostignuća sovjetske “arhitekture i

građograditeljstva, njihove progresiv-

ne uloge za razvoj arhitektonske mi-

sli. Proučavanje stvaralačkog rada

sovjetskih arhitekata i idejne borbe

za arhitekturu socijalističkog  reali-

zma osvetljava široki put ka daljem

razvoju arhitektonske teorije i prak~

se, otvara široke perspektive za uzdi-

zanje arhitekture na sve viši naučni

i umetnički stupanj.

Dr. arh. Branko MAKSIMOVIĆ

· KRIIŽEVRETNOVIRE

"jačanja Kkultume aktivnosti
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Gostovanje
sarajevske opere

u Zenici
Sarajevska opera priredila \ U

gostovanje u unutrašnjosti OROJEBTO

govine u industriskom centru Zenice. Ovo
gostovanje omogućeno je zahvaljujući po-
moći Ministarstva prosvete Bosne i Her-
cegovine, ali isto tako i velikom zalaga-
nju trudbenika Zenice koji su, uporedo sa

borbom na izvršavanju, svojih radnih za-

dđataka „udarničkim rađom izgradili novi

dom kulture, sa velikom reprezentativnom

salom, i na tai način stvorili tehničke us-

love za priredbe ovakve vrste,

Za vreme trodnevnog boravka u Zenici

prikazane su dve opere, »MEro s Onog svije-

ta« i »Toska«, a

Izgradnjom doma kulture trudbenici Ze-

nice stvorili su uslove za obimnije umet-

ničko delovanje, kao i za gostovanje dram-

skih i operskih kolektiva sa većim brojem

članova, što će se svakako češće ponavlja-

ti i time poslužiti kao potstrek za brži raz-

voj kulturno-umetničkog rađa među radni-

cima Zenice.

Zađarsko narodno kazalište

u Kninu i Benkovcu |

u KMKninu je gostovala drama Narodnog

kazališta iz Zadra sa komedijom »Kir Ja-

nja« od J. 5. Popovića, Ovom prilikom s

uspehom su izvedene dve preistave, i to

jedna za građanstvo, a druga za predstav-

pike Jugoslovenske armije.

Članovi Narodnog kazališta iz Zadra DO~

setili su i Benkovac gđe je u domu kul-

ture izveđena ista komeđija. Ovoj pred-

stavi prisustvovalo je preko 300 stanovni-

ka Benkovca.

Gostovanje Splitske drame

u Zadru i Kninu

Tiw Zadru je ovih dana gostovala drama

Splitskog: narodnog Rkazališta, koja je pri-

kazala Čehovljeve »Tri sestre«, Nušićevo

»Sumnjivo lice« i Ogrizovićevu »Hasan=

aganicu.

'U prostorijama Rluba Jugoslovenske ar-

mije u Kninu dramski ansambl Splitskog

narodnog kKkazališta izveo je Ogrizovićevu

»Hasanaginicu« i Čehovljeve »Tri sestre«.
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Osnivanje omladinskih kul-

turno-umetničkih društava

u Makedoniji
Zemaljsko veće Narodne omladine Ma~

kedonije donelo je odluku da se u cilju po-

omlađinskih

organizacija u NR Makedoniji osnuju O-

m*eadinska kulturno-umetfnička društva u

Skoplju, Prilepu, Titovom Velesu, ohriđu

Kumanovu, Strumici, Štipu i Tikveškom

srezu, {

Zemaljsko veće dodelilo je 500.000 dima

ra kao svoju prvu pomoć ovim društvima,

Gradski odbor Narodne omladine Skoplja

dobiće 100.000 đinara, a ostala društva, U-

ključujuči i univerzitetski odbor Narodne

omladine, po 40.000 đinara.
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Putujući bioskop u poseti šumskim

radnicima
Putujući bioskop Pređuzeća za raspođelu

filmova u Zagrebu, posle posete šumskim

Tadnicima po Slavoniji i Lici, posetio je

šumske radnike m Gorskom Kotaru.

Putujući bioskop nije se ograničio na

prikazivanje filmova samo za radnike, čla-

nove sindikata, već je proširio svoiu đe.

latnost i na prikazivanje filmova za školsku

đecu, kao i za ostale trudbenike u mestima

gde su pretstave bile priređivane.

Na ovom putovanju po Gorskom Kotaru

prikazivan je đomaći film »Slavica« i 5OV-

jetski film »Sim puka«.

Pretstave su održavane na radilištima u

Geroralskom Stolu, Josipđolu, Ogulinskom

Jasenku, Dreznici,  „Vrbovskom, Gluhoj

Drazi, Šimungrađu, Ravnoj Gori, Sungeru

Mrkoplju, Vratima kod Tužina, u Lokva-

ma, Gerovu, Prezidu, Klani, Dugoj, Rešši

i Stolcu. U svemu je 20 pretstava putu-

jučćeg bioskopa posetilo 5.498 gledalaca, u-

glavnom radnika.

Filmska delatnost

u Sloveniji

»wiTriglav-film« u Ljubljani završio je

snimanje nekoliko muedicinskih #ji!mova.

Na }ljubljanskoj hirurškoj klinici snimlje-

na su tri naučna filma iz raznih podraič-

ja medicine. Ministarstvo zdravlja NR Slo-

venije snimilo je dva filma, i to jedan o

sprečavanju nezgoda u šumskoj industriji,

a drugi o borbi protiv nesrećnih slučajeva

uopšte. Snimljen je žurnal koji prikazuje

odlazak zdravstvenih ekipa na selo i nji-

hovu pomoć seoskom stanovništvu. U sa-

veznom institutu za tuberkulozu pluća na

Golniku snimljen je film »Operacija na

Golniku«,

Popularizacija bioskopskih

pretstava u Bosni

i Hercegovni
Na inicijativu Komisije za kinematogra-

fiju, u Sarajevu je 26 i 237 oktobra ove

godine održano dvodnevno savetovanje ru>

rukovodilaca bioskopa. Tom prilikom pre-

tresalo se pitanje rađa bioskopa u NR Bos-

ni i Hercegovini.

Posle duže diskusije utvrđilo se da su

ranije postavljene norme za rađ biosMopa

dale željene rezultate, kako u pogledu

broja pretstava „tako i u pogledu poseti-

laca. Jedanaest bioskopa prebacilo je nor-

mu koju im je u januaru Ove godine po-

stavilo Pređuzeće za raspodelu filmova u

Sarajevu. Na ovoj konferemciji dođeljena

je prelazna zastavica Komisije za kinema-

tografiju bioskopu »Radnik« u Kreki, koji

je pokazao najbolji uspeh Uopšte. Posle

»Radđnika« pokazali su se kao najbolji bio"

skopi »Cincar« u Livnu i »Dubrovnik« u

Sarajevu.

Još dva nastavna filma do-

maće proizvodnje

Savezno pređuzeće -· za proizvodnju na-

stavno-prosvetnih filmova »Nastavni film«

u Zagrebu dovršilo je još dva filma, i tD

003 električnih motora« i »Zoološki

vrt&«.

Prvi film je namenjen stručnom obrazo-

vanju kadrova, te će korisno poslužiti kao
pomoćno nastavno sredstvo za upoznava-
nje procesa proizvodnje električnih moto-
ra. Drugi film »Zoološki vrt« ima širi zna-
0 te će poslužiti i u nastavi biologije u
oda i kao sredstvo za narodno prosve-

»Triglav-film« snima doku-
mentarni film o zagorskim

rudarima

Pređuzečće za proizvodnju filmova »Tri-
glav-filma snima dokumentarni film »Je-
dan dan među zagorskim ruđarima«. Sce>

nario za ovaj film napisao je Ernst Ađa-

mič, koji vodi i režiju. Film će biti du-
gačak oko 600 metara i prikazaće borbu
trudbenika Zasavskog basena za ostvare-

nje Plana. |
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Treća likovna izložba umetnika Crne Gore

Šesnaest likovnih umetnika Crne Gore

priređili su na Cetinju svoju treću redov-

nu izložbu. Izložen je veći broj rađova sa

omladinske prugeNikšić—-Titograd najve-

ćeg objekta Petogodišnjeg plana Crne Go-

re. Ovoga puta i po temama i po njihovoj

obradi crnogorski likovni umetnici dali su

uspelije radove no na dosadašnjim izlož-

bama. Među izlagačima, pored iskusnih u-

metnika, majstora Mila Milunovića i Pet-

ra Lubarđe „izlažu i slikari Aleksanđar

Prijić, Luka Stanković, Veliša Leković, Sa-

vo Vujović i Niko Đurović.

IZLOŽBA SOMBORSKIH LIKOVNIH

UMETNIKA

(U Somboru je otvorena izložba sombor~

skih akađemskih slikara i slikara amatera.

Od 18 izlagača ,đevetorica izlažu prvi put,

i to Antun Čizmar, obućar, Đena Čuvar-

đić, stolar, Aleksanđar Kanurič, firmopi-

sac, MLajoš Kiš, firmopisae, Edita Nemet

i Petronela Ugrai, nastavnice, Tereza Ne-

   

 

Odgovorni arednik: Jovan Popović, Beograd, Francui

|

met-Horn, đomaćica i Franja Sel, trgovac,
Izložbu su organizovali Gradski narodni

odbor i Uprava likovne sekcije.

 

KULTURNO-UMETNIČRA · SMO'T'
ITALIJANSKE OMLADINE ROVINJA

U Rovinju je održana kulturno-umetnič-
ka omlađinska smotra italijanske omladi-
ne Rovinja. i

Posle referata o kulturno-umetničkom
radu omlađine nastupili su hor studenata,

muzička pionirska grupa i jedna pozoriš-
ma grupa, koja je prikazala aktovku »Ver-

so la lotta di liberazione« (»Ka oslobodilač-
' koj borbi«). Iđućih dana prikazana je ak-

tovka »uL” osteria della posta&« (»Krčma kod

pošte«) od Goldonija, dok je umetnička

grupa fabrike duvana prikazala »Secletea

la fatucchiera« Grupa trovnice ribljih

konzervi »Mirna« prikazala je »II ritorno

di un geribaldino« (bPovratak garibaldin-

ca«), omladinci Opskrbnog preduzeća dali

su komad »Sonata quasi frantasia«, a U-

čenici u privredi prikazali su aktovku »II

'bottone«. Na hrvatskom jeziku prikazana

je drama »Povratak«, koju su izveli omla-

dinci Antituberkuloznog instituta,

Na smotri su učestvovale i tri baletne

grupe, koje su izvele narodne pleslove.

ska broj 7 = Štamparija »Borba«, Beograd, Dečanska 31,
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MUZEJI

Istra spađa među one predjele naše zem-
lje, koji imaju relativno mnogo muzeja i
javnih zbirka. Na njenom području nalaze
se dva muzeja (u Puli i Poreču), i uz njih ”
ili samostalno šest javnih zbirka (lapida- ·
riji u Puli, Poreču, Labinu, Buzetu, SV. -
Lovreču Pazinatičkom i Vodnjanu). Za

istarski poluotok to je svakako znatan broj,
pogotovo ako ga usporedimo sa stanjem u
drugim našim krajevima.

| Osim toga, Istra je po svom »muzeOloš~

kom karakteru« jedinstvena, tj. sve su
zbirke, a danas i muzeji arheološkog tipaBg tipa,
s pretežno kamenim spomenicima, tako da
uIstri nailazimo zapravo samo na, lapi-
darije. .

Česta pojava lapiđarija po istarskim ve-
ćim i manjim mjestima kazuje ,kako su
te zbirke nastajale upravo nekom nuždom,
naime potrebom da se bogatstvo spomeni.

ka u kamenu, koji se nalaze na teremu
Istre, a potječu gotovo iz svih razdoblja,
od predhistorijskih vremena do XIX vije.
ka, negdje dolično pohani, da bi se oču-

valo | javno istaklo na ponos pojedinog

gradića i njegovog stanovništva. Stanovni-

ci nekog gradića ili sela prikupljali su sva-

ki kamen s natpisom ili ukrasom, što su ga

našli u bližoj ili daljoj okolici svoga mje-

sta. O takvoj svojoj djelatnosti s ponosom

pričaju seljaci u selu SV. Lovreč Pazina-

tički. Onu konačnu redakciju po kome

hrpa kamenja postaje zbirkom — lapida-

rijom, u onim slučajevima gdje je to već

provedeno, učinio je obično koji meštanin,

(Treba, naime, spomenuti, da se u drugim

mjestima, osim MLabina i Buzeta, gdje su

zbirke kako-tako svrstane, radi još uvijek

samo o skupinama »lapida«, što znači O

materijalu za lapidarije).

Prema tome, razlika između Javnih zbir

ka u Istri i javnih zbirka u sjevernim hr-

vatskim krajevima jest uglavnom ta, što

su istarski lapidariji javni i po načinu

svog postanka i po svom smještaju (u lo-

ggi, uz crkvu, često pod vedrim nebom,

što zahvaljuju svom kamenom sadržaju),

dok su zbirke u sjevernim hrvatskim kra-

jevima gotovo redovito plod sakupljačkog

žara i strasti pojedinca. Tek se u naino-

vije vrijeme sve više brigom narodnih vla-

sti pretvaraju u muzeje. '

Posljeđica načina kako se istarski lapi-

dariji sakupljaju je pojava da se oni sa-

stoje od heterogenih »lapida«, jer je jedini

kriterii da »nešto« uđe u zbirku činjeni-

ca — da je od kamena. Ovo bi kamenje

bilo doista potpuno mrtvo, kađ ne bi go-

vorilo o tome, da su ljuđi Istre svijesni da

hodaju po flu, ma kome je u kamehu O~

stala zabilježena krvava prošlost njihove

zemlje od više hiljada godina.

T,apiđariji Istre čuvaju često krasan ma-

terijal za naučni rad. Trebalo bi ih siste~

matski proučiti i muzeološki suvremeno

igzložiti, da bi ovi spomenici kao ostaci pri-

jašnjih vremena danas ispunili svoju zađda-

ću, koju imaju kao građa za stuđij povi”

jesti umjetnosti i arheologije.

Rvo pregleda važnijih lapiđarija Istret

P ula (Arheološki muzej)

Golemi lapidarij s vrlo znatnim spome~

nicima, naročito predhistorijskim, rimskim,

ranokršćanskim i starohrvatskima, veći-

nom iz Nezakcija i Pule, uređuje se u

prizemlju i djelomično prvom katu mu-

zejske zgrađe, pa će javnosti biti otvorem

u januaru 1949. Drugi dio lapiđarija bit će

smješten u jednoj prostoriji venecijanskog

: " KBBOVP Dj,

  

'5 A, ~4O aa ja"
{še

ek

| ,

i

LAPIDARIJI TRE ·
kaštela ni brežuljku izma! muzeja, Mnaigy

j JM sponenika poređano

»

ı muzejskom ,

| wrtu. /
Poreč (Muzej) .
U Pore{u su utoku Tabvi oko Organi”

zacije no/Og muzeja, ko će se nalazitk.
u baroknj palači Sinčići u prizemlje te
zgrade, u dvije prostrane}rostorije kame-
nog poda, rustičnih kame|n ziđova i stro-
pa od gr?đa, bit će prenteni kameni 5pO~

menici, koji su za vrijen okupacije sta»

.jali dljejpom W tzv. »CaSsagei santl«, a di+-
jelom na otvorenom probru nekadašnjeF
Martovoj hrama. U zbir pretežu rimski

spomenici i ormamentiraj dijelovi arhi-
tekture novijeg vremena|barok).
U atriji porečke bazile nalazi se por

seban Mipidarij. Većina tamenih fragme
nata POOLOIRA (ranoršćanskih, staro ,
rvalski asnijih) u:ao Bebi Mija, člobod: mi su u zidovev

a bin

abjnu postoji đoOSa|majbolje uređeni

igtariki lapidarij. Šezd Panin spo~
menika iz različitih rajoblja postavljeno

je mi kamene postamite ili uziđano U
GO stijenu otvorep joggie na glav-
nom trgu, Po mišljenjukonzervatora (Ka,

ramdn) u jednoj se loši smije nalaziti Ul,
historijsko-umjetnička bizka kamena (lat
pidafij) ili suvremeni šomenici, a nikak&'
jedm, i drugo zajedmo \

Bizet
“

| Buetski lapiđarij sas\ji se ođ blizu dva<

đesqd različitih kameni spomenika (tim

ska stela, figuralni reli, grbovi i t. db.

· Veći stoje pod vedrim nebom poređani
(beZ ređa!) na niskomkamenom zidu 17

gradke bedeme ,a mami su uziđani u Zi?

s dime strane. Arheo)ški muzeji u puli

namjerava ovom lapiđriju pođići kroV,

đa

m

spriječi postep' propadanje kame-

na ijecajem oborina.
8y. Lovreč Pašnatički

 

  

    

   

Zlirka »lapiđa« OVO! sela nalazi se u

otvirenoj loggi um Žuhnu crkvu, a djelo-

mio u nekom malm crkvenom spre-

mišlu. Među spomeni(ma uz rimsku ste-

Ju ma Više fragmena} sa starohrvatskim

i mmaničkim ormameltima. Zbirka je za~

sad potpuno meuređ :

odnjan
aterijal mnekađašnpg lapidarija (oko

dvije stotine spomenila iz rimskih i kas-

nijh vremena) leži sda zatvoren i nepri-

ačan javnosti. A ološki muzej u Pu-

1ilmamjerava tokom 949 godine ma trgu

erkvom podići ggiu, u kojoj bi la-

arij bio prikladmo| ješten.i čuvan, te

ro izložen. |

vaj letimičan pri

p}kazuje nam, da

     

 

   

  

 

   

    
  

   

  

  
  

   

  
   

   
   

 

eđ lapiđarija Istre

mas, svršetkom 1948

ine, nakon okupalije i rata, kad je O-

pator iz istarskih nuzeja u Puli i Po-

Rkulturno-historijske

irke i umjetničke jredmete (kojih upra=-

sada od Italije tažimo restituciju), a

spomenike, u cijeloj

zapravojsamo jeđan muzejski

pp „a to je lapidarij U Istri njega susre~

mo Fotovo kao pripbdnu pojavu, jer nam

čini, da je i en|poput kamenih kuća

ih spomenika, nikao

dobrim dijelom ka-

enito. To Više bi trebalo Japiđarije kao

pičnu muzejsku pOBVU Istre urediti, pro-

čiti mjihov materiji i postaviti po suvre+~

enim muzeološki načelima.
t

r Lelja DOBRONIČ

 

Otvoren je Voivodjanski muzej

i Galerija Matice sr ke

U Novom Sađu svečano je otvoren

Wojvođanski muzej i Galerija Matice

srpske.
Novoosnovani muzej sadrži arheo-

lošku zbirku, prikaz Narodnogslobo~

dilačke borbe kao deo istoriske Zzbir-

ke i Galeriju Matice srpske. Tokom
|
|

sledećih meseci otvoriće se i etnograf- |

|ska, istoriska i prirodnjačka zbirka.

AyYheološka zbirka obuhvata dugi|

period od stvaranja prvobitne zajed- |

nice do seobe naroda u ranom sred-|

njem „veku. Ona se isključivo sastoji|

iz predmeta otkopanih u Vojvodini.

Zbirka narodnooslobodilačke borbe/

osvetljava period u kome su se naro_

di Vojvodine pod rukovodstvom KPJ

zajedno sa ostalim narodima naše

zemlje digli u borbu protiv fašistič-

kih osvajača. Dokumenti iz vremena

oslobodilačkog rata pregledno su iZ”

loženi i bacaju punu svetlost na do-

gađaje u Vojvodini od prvih akcija

1941 do oslobođenja. Tzložene su }

karte bojišta, ilegalna štampa, tigl na

Troja i učesnika

U

borbi, oružje i lične

ipartiganske pr iske, dokumenti o

losnivhnju u Tate narodnooslobodilač-

\kih odbora kaoji dokumenti o ZVeT-

Stvinlalj zločinca okupatora,

Galerija sadi dela vojvođanskih

slikara od XVII stoleća do danas.

Vojvođanski muzej i Galerija pret-

stavljaju cenir4lne ustanove OVE VI-

ste u Vojvodi

kome! se aka u Sremu, slike he-

  

 

  

   
   

  

  
   

  

RADSKOG MUZEJA

VRŠCU

muzj u Vršcu organizovao

će i zanatske radino-

afskih predmeta pri-

kupila je upraja muzeja od meštana,

uz pomoć majovnih organizacija, 4

naročito Savez pionira.

Mnogi od građana, koji su ustupili

oko 200 predmeta Za izložbu, odlučili

su da svoje predmete poklone Muzeju

za popunjavatje etnografske zbirke.

ARTIVNOST

Gradski

Dubrovacki muzeji biće smešteni u |

pet istoriskih

radski muzej, koji je osno”

arpol ni prošloga stoleća,
ž j vi

a peyacdu Sot ije kulturno-istoriske

eliki Tažvoi

i e muzej u posleratnom Taž ob-

POSoem OkoDON muzejske zbirke

znatno su povećane novim, veoma draBp0O-

cenim materijalom. Danas muzej ima va

zbirke: prirodnjačku, kulturno-istoris a

pomorsku, etnografsku,
' zanat-

stva i oružja starog Dubrovnika i arheo-

loški lapidarijum (zbirka kamenih spome-

. nika).

Muzejske zbirke smeštene SU u dvema

zgrađama: u staroj tvrđavi SV. Ivana.u

gradskoj luci i u drevnoj zgrađi Rupe, ko-

ja je u vreme DĐubrovačke republike slu-

žila kao žitnica. Ove dve zgrade, koje spa-,

đaju u red monumentalnih istoriskih gra”

đevina, nisu više pogodne, pošto su u nji-

ma muzejski predmeti mogli samo delimič-

mo·da budu izloženi i razvrstani. Naročito

se to osećalo u zgradi Rupe, u kojoj je

smešten veoma obimam

morske istorije Dubrovnika kao i mnogo”

brojni arheološki spomemici.

Uviđajući veliku kulturno-istorisku važi

most i ulogu muzeja, Gradski narodni od

bor sađa je doneo odluku da se čitav mu-

zejski materijal, raniji i novonabavljeni,

razmesti u pet zgrada. Pored dveju po-

stojećih zgrada: stare žitnice Rupe i tvr-

đave u gradskoj luci, Građski narodni od.

bor stavio je na raspoloženje još tri istO-

riske zgrade: palatu Sponza, stari Knežey

dvor i palatu Pucić na putu za Gruž (pred-

građe Pile). Prema predviđenom plan

· reorganizacije muzejskih zbirki, u zgradi

Rupe biće smešteni zbirka starog oružja,

odeljenje predmeta iz ekonomske istorija

i arheološki lapidarijum,. U dosađašnjim

materijal iz pOo-

palata
Tgejske zgrađe osetilo je 41.080 osoba. Naj-

veći broj posela otpada na letnju sezonu.

Iz toga se moje zaključiti da veliki broj

turista koji poaećuju Dubrovnik osećaju

potrebu da oliđu i dubrovačke muzeje.

Posle reorganijacije, dubrovački muzeji

biće još pristupačniji publici, pa će se to

nesumnjivo pqoljno odraziti i na broju

posetilaca.

BIBUOGRAFIJA
|

storija filqofije. U redakciji G. PF. A-

KOLAR: . E. Bihovskog M. B. Miti-

na, P: PF. Julina. Tom 1: Filozofija antič-

kog i feudahOE društva. Izdanje »Kultu-

re«, Beogra! Zagreb, 1948. Cena 85 dinara.

Grir Vetar 5 juga. Roman. »Sov-~

kali v\nost«, izdanje »Prosvete«

Beograd, 108. Cena % dinara.

r Gm: Posljednji stog sijena. Pri-

OOVaGkR, „davenski pisci, izdanje »Seljač-

ke sloge“, agreb, 1948. Cena 36 dinara,

madć: Tubrovački portreti. Knjiga

LOTOčlanji pisani sa na osnovuistoriske

građe koj se čuva u Dubrovačkom arhi-

wu. Izda Srpske Nnjiževne zadruge,

48. Cena?.

A. 3. Vijnski: SBSR — čuvar mira i si-

gurnosti a O pitanju zabrane atom-

  

    

     

  

·i kontrole nad atomskom e“

SROEjomibMala politička, biblioteka, 1
dđanje »Niprijed«, Zagreb, 1948. Cena 6 50

dinara.
Govor na zasjeđanju

ProAa muzeja u tvrđavi sv. Ivana Bdvard KKardelj:

ostaće samo prirodnjačka zbirka, dok e

»

(3 i G u poli-
i : igeneralnć skupštine OUN. Govor p

nayuPugorampretu (raje P
a GOOOJ \d tičkom k(mitetu Generalne skupštine OUNs

| no iz osnova adaptiran za muzejske pis

' trebe, biti smeštena  etnografska zbirka,

Na prvom spratu kneževa dvora smestile

se kulturno-istoriska zbirka. U tim prost-

rijama đosađ se nalazila Arhiva republihm,

koja će po novom rasporedu biti SOON

ma u sve prostorile prvog Sprata mon

mentalne palate Sponza (Divone). Pm

morski muzej, koji je đosad bio u zgrai

Rupe, biće smešten u palatu Pucić gde je

do pre kratkog vremena bila „smešteha

Umetnička galerija. Prizemne prostorije

palate Sponza određene su za smeštaj mu

zeiskog ođelienja starih dubrovačkih =

mata i predmeta kućne rađinosti. Iz Oye

eMvane radne aktivnosti starog ĐDubrovhilra

sakupliem' je veoma obiman i drago

materiial.

| Značaj đubrovačkog muzeja u kulturio-
prosvetnom pogledu vidi se i iz staltog

porasta njegovih posetilaca, U toku Db48

godine do kraja meseca novembra obe nlu-
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»Mala Dp

prijed«, }agreb, 1948. Cena 5 dinara,
jebe biblioteka«, izdanje »Na"

NO Kr

URBDNICI:

opović, Čedomir Minđerović
. Jovan ·

| i Marijan Jurković

 

' PRETPpJATA ZA KNJIŽEVNE NOVINE

Za naši zemlju na 3 meseca 35 dinara,

na 6 Jeseci #0 dinara i ma gođinu dana

Po 140 dinara,

Za inmstvanstvo: na 3 meseca 50 đinara,

na 6 meseci 100 đinara | na godinu đana

je %0 dinara.

| |Rukopisi se ne vraćaju.”

.. čekovnog računa 1-9060378

| Poštanski fah 61%

 

       

PP9? HMOMARO: PA EEyACJJVTN67Nj"
x

-

Y h “ a da ~ 7 • · “

ž “ 13072 (pe So A aa ak i-| MW:

”

 


